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WARNING
IMPORTANT NOTICE

1. For safe and proper operation, use only LPG cylinders intended for domestic use which are equipped with a safety valve.
Also, you should connect the low pressure regulator 30 mbar (not adjustable) with the valve of the bottle and the
special hose for LPG appliances taking care that no leak or damage to the circuit occurs.

2. The threads of the pressure regulator are counterclockwise.

3. Never and under no circumstances should you leave the grill unattended.

4. If a lot of flames are created that do not extinguish by themselves, close the gas bottle. If you let the fire burn then there
is a possibility that the paint of the grill will burn. Before each warm-up you should have cleaned the fat collector, the heat

dissipators (flame tamers) and the rest of the grill from fats, as they can ignite and destroy the grill.

5.Heat dissipators (flame tamers) must be cleaned after each use as well as the fat collection pan by immersing in hot water
with dishwashing liquid. Do not scrape surfaces when they have glued fats because their paint breaks down.

6. In the case of extensive creation of flames caused from fats in the heat dissipators (flame tubes) deterioration in porce-
lain dye might occur.

7. If the model you purchased has cast-offgrills,\do not pour cold water when it is still hot as it may break.
8. Do not use caustic liquids or cleaning sprays.
9. Read the instructions carefully!

10. Any damage caused by non-compliance with the@bove or failure to comply with the necessary regular cleaning shall
not be covered by the warranty.

MPOZOXH
2HMANTIKH ¥HMEIQ3H

1. Nna acdaln kot opOnR Asttoupyla xpnolpomnoleite Lovo GpLANeGUYpagpiou TOU TipoopifovTal yLa OLKLaKN XpHon Kot ot
omnoleg sival efomAiopéveg e BaABida acdaieiag. Eniong, otnv Bava tng PLaAngOa mpenel va cuvSECETE TOV pUBLLOTH
XapnAng rtieong 30mbar (o)t puBULIGEVO) KaL TO ELELIKO AAOTIXO VLA GUGKEUEG LYPAEPLOU. TTPOCEXOVTAG VA ANV UTTAPXOUV
SLappoég i} pOoPEC 0TO KUKAWHAL.

2. Ta oelpwaTA TOU pUBULOTA Ttieon g eival aplotepooTpoda.

3. Moté kaw o€ kapia nepintwon va unv adpnivete tTnv Pnotapld xwpic emipAen.

43¢ nepintwon mou dnuoupynbolv MoAAEG dAGYeGg mou Sev oBrivouv Ba mpénel va kAsioste TRV Pava tng ¢LadAng
vypaepiou. Av adprioete TNV pwTLd va Kaiel TOTe UTIAPXEL evdeXOpevo va Kasl n Bagdrn g Ynotapag. Eniong Oa npemet
TPV and KABs mpoBEpuavaon va Exete kabapiosl Tov cUAAEKTN Almoug, Toug dlaxuteg Oepuotntag (PAOYOKPUTTEG) KAt TNV
urntéAoutn Pnotapld and Alnn, kKabwg pnopel va avadAeyolv kal va kataotpéPouv tnv Pnotapld.

5.0L Stayutég Bepuotnrag (pAoyokpumrteg) mpenel va kabapilovral Petd and kabe xprion kabwg kat to tadi cuAdoyrg
Alrtoug BuBifovtag og {eotd vepod e LYPO MLaTwV. Mnv EUVETE TG EMLPAVELEG OTAV £XOUV KOAANUEVA Alrtn ylati XaAdel n

Badgn touc.

6. e meputtwon ektetapévng GAdyag amd Aumn otoug Siaxuteg Oegpuotntag (pAoyokpUmteg) pmopel va TtpokAnOel
aAloiwon otnv Badrn mopaeAavng.

7. & MEPUTTWON TIOU TO HOVTEAO TIOU ayopdoate SLaOETEL OXAPEG QMO MAVTEL, NV PLEETE KPUO vePO Otav eival akoua
{eoTéC KAOBWC UMopEl va oTiaoouv.

8. Mnv XpNOLUOTOLEITE KAUOTIKA UYPA 1] OTIPEL KABAPLOUOU.
9. AlaBAaote MPOOEKTIKA TIG 08nyieg xpriong!

10.Tuxov BAGBeG amnd pn TAPNON TWV AVWTEPW A N TAPNON TOU anapaitntou TakTkol Kadaplopou dev kaAUmTovtal and
TNV £yyUNCHN TOU KATAOKEVQOTH.
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Safety Instructions
Please save this instruction manual for future reference!
THIS GAS GRILL IS DESIGNED FOR OUTDOOR USE ONLY!

WARNING: FOR A SAFE AND PROPER OPERATION MAKE SURE TO CONNECT A ONE-WAY PRESSURE REGULATOR (NOT INCLUDED).

Important:
READ ALL INSTRUCTIONS AND OPERATIONS BEFORE OPERATING THIS UNIT. FOLLOW ALL STEPS IN ORDER. NEVER ALLOW CHILDREN TO OPERATE THIS
UNIT.

Warnings:

Use outdoors only.

Read the instructions before using the appliance.

Accessible parts maybe very hot, keep young children away.

Do not move the appliance during use.

Turn off the gas supply at the gas cylinder after use.

Any modification of the appliance may be dangerous.

Parts sealed by the manufacturer or his agent must not be altered by the user. Do not modify the appliance

Attention:
Some parts of this appliance become very hot, take special care when children or elderly are present.

For your safety:

Do not store or use gasoline or methylated fuels or@any other flammable vapors and liquids in the vicinity of this or any other appliance.
Never light a gas grill with gasoline or comparable fluids!

Suggestion: user should not change the assembly that the manufacturer packaged.

Certain Liquid gas dealers may fill liquid gas cylinders for.use in the grill.beyond cylinder filling capacity. This “Overfilling” may create a dangerous condition.
“Overfilling” tanks can build up excess pressure. As a,safety/device, the tanks pressure relief valve will vent gas vapour to relieve this excess pressure. This
vapour is combustible and therefore can be ignited. To'reduce this danger, you should take the following safety precautions:

A. When you have your tank filled, be sure you tell the supplier to fillit to no.moreithan 80% of its total capacity.
B. If you own or use an extra spare tank, or have a disconnecteditank, youishould.never store it near or under the grill unit or heat box, or near any other
ignition or heat source.

Dangers:

If you smell gas:

1. Shut off gas to the appliance

2. Extinguish any open flame

3. Open lid

4. If odour continues, keep away from appliance and call your local fire department.

Technical Data
BBQ4500 Superb Series BBQ4600 Superb Series BBQ5200 Prime Series
Basic Characteristic 4+1 burner gas grill 6+1 burner gasgrill 6+1 burner gas grill
Dimensions L120 x W57x H110 cm L1143 x W57x H110 cm L1181 x W58x H119 cm
Grill Surface L60 x W45 cm L83 x W45 cm L97 x W45 cm
Grid Cast iron grid with enamel coating
4 burners (x 3,2 kW) 6 burners (x 3,2 kW) 6 burners (x 3,6 kW)
Burner and Power + 1 side burner (2,4 kW) + 1 side burner (2,4 kW) + 1 side burner (2,7 kw)
total power 15,2 kW total power 21,6 kW total power 24,3 kW
Specific Characteristics Stainless steel thermometer, autoignition switches, removable grease collector, 4 wheels, side metal shelves, 2
P metal front doors (BBQ4500 & BBQ4600) or 2 stainless steel front doors (BBQ5200)
Regulator and hose not included
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Mounting steps
Make sure your grill is assembled properly. Detailed assembly instructions are packed with each grill giving specific assembly procedures for each model.
Follow these instructions carefully to ensure the correct and safe assembly of the grill.

Caution: Although we take every effort to ensure that the assembly process is as easy as possible, it is inherent with fabricated steel parts that corners and
edged can cause cuts if improperly handled during assembly procedures. Be careful while handling any parts during assembly. It is strongly recommended
that you protect hands with a pair of work gloves.

Preparation
You will need LPG gas bottle and proper regulators under the gas pressure to operate this gas grill. The regulators should be comply with EN16129 with
current version and national regulation.

See point 6 for farther instructions.

Energy saving tips:

a) Reduce the opening time of the lid.

b) Turn the grill off as soon as cooking is completed.

c) Preheat the gas grill for 10 to 15 minutes only. (Except for the first use)

d) Do not preheat longer then recommended.

e) Do not use a higher setting than required.

f) Connect the hose and regulator to the gas container at the left side of the gas grill .Keeping in mind that the gas container must be kept away from heat
and in a safe position .The hose dimension is 8-10 mm diameter. The length of hose recommended which shall not exceed 1.5m. The flexible hose
should comply with relevant standard and local code.

Installation

After purchasing your gas cylinder you will thenibe ready to set it upwith your gas grill.

a) When changing the gas cylinder, it shall be carried out away from any:source of ignition. Position the gas cylinder at left side of your gas grill, should not be
placed inside BBQ, keeping in mind that the bottle must be kept away fromyheat and in a safe position.

b) When ready to use your gas grill insert the regulator into the gas bottle valve and tighten firmly.

Warning: Before attempting to light your gas grill you must refer to your lightingdnstructions and warning / safety points.

Check the hose before each use, searching for cracking, cuts or any abrasions. If the hose:is found to be faulty in any way do not attempt to use your gas grill.
When changing your gas bottle ensures that there are no sources of ignition close by i.e. fires, cigarettes, naked flames etc. Make sure that the appliance is
switched off.

Ensure that the hose is not subjected to twisting which will affect the gas flow when installing your gas grill, Also the hose must not have undue tension and
must not touch any part of the gas grill which may be hot.

¢ Please choose flexible hose whose heatproof higher than 80 °C.
e Flexible tube should be changed every 2 years. It’s necessary to change the flexible tube when the national conditions require it.

How to change your cylinder
Note: Turn off the switch of cylinder (No spanner is required)
The height of the gas cylinder is below the 80cm, and the width is within 35cm

How to connect a gas bottle

a) Turn the orange cap so that the arrow is pointing to the gap in the shroud.

b) Remove the orange safety cap by pulling the lanyard out, then out. Do not use tools. Leave the.cap hanging.
c) Check that the black sealing washer is fitted inside the cylinder valve. Connect the regulator to the valve.

d) Turn the switch clockwise on gas bottle-then turn on the gas grill as instructed.

*For the product without gas cylinder
compartment only.

Warning: Always test gas line for leaks at
connector with soap water finishing all
connections.

Gas cylinder Regulator Hose
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How to disconnect a gas bottle

a) Except for twin-cylinder installations with a changeover valve, turn off the gas tap if fitted to the appliance. Wait until the burner and pilot light have gone
out. For installations with a changeover valve, it is only necessary to switch off the empty cylinder.

b) Replace the orange safety cap onto the empty cylinder.

Warning and safety points

Please read the following points before using your gas grill:

a) Read the instructions before using the appliance. If instructions are not followed it may cause problems in use.

b) This gas grill accessible parts maybe very hot when being used. Keep young children away. Use protective when handling particularly hot components.
c) In the event of a gas leak, Turn off the gas supply at the gas bottle, extinguish any open flames, open lid and if leak continues, check for damages, poor
connections etc. Contact your local gas dealer immediately if the problem can’t be solved.

d) Do not move Gas grill during use.

e) Do not use or store any liquids, vapours or other materials in the vicinity when operating the gas grill.

f) This gas grill only to be used outdoors.

g) Do not use a naked flame to check for gas leaks.

h) Do not operate gas grill if there is a gas leak. Turn off the gas supply.

i) Do not attempt to disconnect any gas fitting part if your gas grill is being used, on the gas grill or the gas regulator / bottle.

j) Care is advised when operating your gas grill, you should never leave unattended when in use. Turn off the gas supply at the gas container after use.

k) The gas grill should be cleaned after use. Don’t obstruct the fire opening of the container compartment. If the fire opening is obstructed, please use
®1.6mm round stick to dredge.

Take care not to enlarge burner ports or orifice/nozzle openings when cleaning the burner or valves.

1) Do not attempt to use this appliance in a garage or any enclosed area. Also this appliance must be keep away from flammable materials during use, etc. We
recommend keeping a distance of at least 0.5 to 1.0 meter clear of any flammable materials.

m) We would recommend that this gas grill should be serviced by your local gas retail outlet at least once a year by a competent engineer. Do not attempt to
service this appliance yourself.

n) Any modification of the appliance may be dangerous. Do hotattempt any unauthorized interference of the main controls on this gas grill, i.e. gas taps,
injectors, valves etc.

WARNING: The Handle Black Area (See Above Picture for Reference)
Will Become Hot When the Gas grill In Use, BE CAREFUL! Do Not Touch
The Black Area.

Safety precautions

a) Always test gas line for leaks at connector with soapy water after making connections.

b) The top lid must always be open when lighting the burner.

c) Use oven gloves and sturdy, long handled gas grill tools when cooking on the grill.

d) Be prepared if an accident or fire should occur. Know where the first aid kit and fire extinguishers are and know hew to use them.

e) Keep any electrical supply cord and the fuel supply hose away from any heated surfaces.

f) Always cook with great care.

g) Do not heat any unopened glass or metal container of food on the grill. Pressure.may build up and cause the container to burst, possibly resulting in seri-
ous personal injury or damage to the grill.

Operating instructions
Caution: The lid must be open when lighting the burner!
Do not stand with your face directly over the gas grill when lighting it.

Your gas grill will have following method of ignition:

Pilot Gas Control Ignition (Main burner or main burner with side burner): With all gas controls on the Gas grill in the “OFF” position “OFF”, turn the gas cylin-
der valve to the on position at the regulator. To create a spark you must press the control knob (A) and hold in this position for 3-5 seconds to allow gas flow
and then turn anticlockwise to” HIGH” (B). It can spark to the burner lighting tube (C). You will hear a “snap” from the igniter and you will also see a orange
flame coming from the burner lighting tube at the left side of the burner (D).

Continue to hold the burner control knob in for two seconds after the “snap”, this will allow gas to flow completely down the burner tube (E) and insure
ignition.

When the burner is alight, adjacent burners will cross light when their controls are turned to “HIGH”

At “High” setting the burner flame should be approximately 12-20mm long with a minimum of orange flame. Turn the gas control fully anticlockwise for
minimum setting.

Should you have any difficulty lighting your gas grill following the above steps, contact your dealer for advice.

If the automatic ignition can’t be used, please remove the cooking grill and heat diffuser(hotplate ), and turn the valve anticlockwise to 90°C to light with
BBQ lighter in the distance of 5mm to the burner fire hole. Replace the cooking grill and heat diffuser (hotplate), please wear the fireproof and heat resisting

gloves.

Warning : If the burner still does not light ,turn the burner control knob to” OFF” and wait 5 minutes to let the gas clear before lighting again.
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Storage

Your Gas Bottle must be stored outdoors in a well ventilated area and must be disconnected from your gas grill when not being used. Ensure that you are
outdoors and away from any sources of ignition before attempting to disconnect your gas bottle from your gas grill.

When you are using your gas grill after a period of storage, please ensure to check for gas leaks and check for any obstructions in the burner etc. before using.
Also follow the cleaning instructions to ensure gas grill is safe.

If gas grill is stored outdoors ensure to check that all areas under the front panel are free from any obstructions (insects etc.) This area must be kept free as
this may affect the flow of combustion or ventilation air.

Cleaning instructions
Maintenance is recommended that every 90 days for your gas grill, but it is absolutely necessary to perform maintenance at least once a year. By doing so,
you will extend the life of your gas grill.

Your gas grill is easy to clean with minimum effort, just follow these helpful hints for cleaning convenience.

Troubleshooting

Emergencies

Possible cause

Prevention/ Solution

Gas leaking from cracked / cut / burned hose.

Damaged hose.

Turn off gas at LP tank, if hoes is cut or cracked,
replace hose. See LP tank lead test and connection
regulator to the LP.

Gas leaking from LP tank valve.

Mechanical failure due to resting or
mishandling.

Turn off LP tank valve.

Gas leaking from LP tank valve.

Failure or tank valve from mishandling or
mechanical failure

Turn off LP tank valve. Return LP tank to gas supplier

Gas leaking between LP tank and regulator
connection

Improperinstallation, connection not tight,
failure of rubber seal

Turn off LP tank valve, remove regulator from cylinder
and visually inspect rubber seal for damage, see LP
tank test and connection regulator to the LP tank

Fire coming through control panel

Fire in burner tube section of burner due to
partial blockage

Turn off control knobs and LP tank valve.

After fire is out and grill is cold, remove burner and
inspect for spider nests or rust see natural hazard and
cleaning the burner assembly pages.

Grease fire or excessive flames above cooking
surface

Too much grease buildupiin burnér area.

Turn off LP Tank. Leave lid open to allow flames to die
down. After cooling, clean food particles and excess
grease from inside firebox area, grease cup/pan/tray,
andiother surfaces

Burner will not light using igniter.

s issues

1. Trying to light wrong burner

1. Seeinstruetions on control panel and section in the
Use and Care.

2. Burner not engaged with control valve

2. Makesure valve are positioned inside of burner
tubes.

3. Obstruction in burner.

3. Ensuredburner tubes are not obstructed with spider
webs or other

4. No gas flow

4. Make sure LP tank is not empty. If LP tank is not
empty, refer to sudden drop in gas flow.

Burner will not light using igniter.

Electrical issues

1. Electrode cracked or broken;” sparks at crack.”

2. Electrode tip not in proper position

3. Wire and/or electrode covered with cooking

residue.
4. Wires are loose or disconnected

5. Wires are shorting (sparking) between igniter

and electrode.
6. Push button sticks at bottom sparking
between igniter and electrode

1. Replace electrode.

2. Tip of electrode should be pointing toward port
hole in burner. The distance should be 1/8” to 3/16”.
Adjust if necessary.

3. Clean wire and or electrode with rubbing alcohol
and clean swab.

4, Reconnect wires or replace electrode/wire
assembly.

5. Replace igniter wire

6. Replace igniter

7. Inspect wire insulation and proper connection.
Replace wires if insulation is broken.

Burner will not match light

See “gas issues;” on previous page.
2. Improper method of match-lighting

1. See “Pilot Gas Control Ignition” section of use and
care.
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Sudden drop in gas flow or low flame 1. Grease buildup.
2. Excessive fat in meat.
3. Excessive cooking temperature

1. Clean burners and inside of grill / firebox
2. Trim fat from meat before grilling.
3. Adjust (lower) temperature

Flames blow out High or gusting winds. Low on LP gas.
Excess flow valve tripped.

Turn front of grill to face wind or increase flame
height.

Refill LP tank.

Refer to “sudden drop in gas flow” above.

Persistent grease fire Grease trapped by food buildup around burner Turn knobs to OFF. Turn gas off at LP tank. Leave lid in
system. position and let fire burn out. After grill cools, remove
and clean all parts.
Flashback (fire in burner tube(s) Burner and burner tubes are blocked Turn knobs to OFF, clean burner and/or burner tubes.
See burner cleaning section of use and care manual
Flare-up 1. Grease buildup. 1. Clean burners and inside of grill / firebox

2. Excessive fat in meat.
3. Excessive cooking temperature

2. Trim fat from meat before grilling.
3. Adjust (lower) temperature

Unable to fill LP tank Some dealers have older fill nozzles with worn Turn worn nozzles don’t have enough “bite” to
threads. engage the valve. Try a second LP dealer.

One burner does not light from other burn- Grease buildup or food particles in end of Clean carry-over tube with wire brush

er(s) carryover tube

If your problem is not resolved from the information above, please Contact your local gas dealer.
a) Turn the burner on for 15 to 20 minutes. Ensure appliance is cold\before continuing.
b) Grids should be cleaned periodically by soaking and.washing in soapy water.

c) The interior surfaces of the grill housing cover should alsa'be washed with hot, soapy water. Use a wire brush, steel wool or a scouring pad to remove

stubborn spots.

d) Periodically check the burner to see that it is free from'insects-and spiders which may clog the gas system, deflecting gas flow. Ensure to clean venturi
pipes on burner very carefully, make sure that there are no obstructions. We recommend that you use a pipe cleaner to clean the venturi pipe area.

e) Any modifications of this appliance may be dangerous and are not permitted.

Gas grill Safety Hints

Stand your gas grill on a safe level surface, away from inflammable itemsisuch as wooden fences oroverhanging tree branches. Never use your gas grill

indoors!

Once lit do not move your gas grill or leave it unattended.

Keep children and pets at a safe distance from the gas grill.

Keep a fire extinguisher handy.

The gas grill will become hot when in use, so handle lids etc. with the help of gloves.
Ensure that the appliance has completely cooled down before storing.

Use outdoors only!

Read the instructions before using the gas grill.

Assessable parts may be very hot, Keep young children away!

Do not move the gas grill during using.

Turn off the gas supply at the gas container after use.

Any modification of the appliance may be dangerous and be not permitted.
Maintenance center: please go to the local dealers for production maintenance.
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0&nyieg Aodaleiag

Kpatriote to eyxelpibro xpriong yia peAlovtikn avadopa!

H YnotapLd vypaepiou eival oxediacpévn povo yla e§wtepkn xprpon!

MPOZOXH: NAAZ®ANHKAIOPOHAEITOYPIIA AIAZMDAAIZTETHN 2YNAEZH MEENAN PYOMIZTH MIEZHE ME ANTENIZTPO®H BAABIAA AEN NEPINAMBANETALI)

ZHMANTIKO:
AIABAZTE OAEZ TIZ OAHTIEZ KAI TIZ AIAAIKAZIEZ MPIN THN AEITOYPTIA THX MONAAAZ. AKOAOYOHETE OAA TA BHMATA ME THN ZEIPA. MHN A®OHNETE
MOTE NAIAIA NA AEITOYPTOYN THN MONAAA.

Mposidonoiioeig

Xpnotuornoleite tnv Pnotaptd uypaepiou HOVO o€ EEWTEPLKO XWPO.

ALoBACTE TIG 08NYLEG TIPLV XPNOLUOTIOL CETE TNV CUOKEUN.

MpooBdotua pépn tng Ynotapldg vypaepiov HUMOPEL va elval KAUTA, KPATHOTE T TAUSLA PaKPLA.

Mnv peTakwelte TNV PYnoTapLd UypaEPLOL KATA TNV SLAPKELA TG XPARONG.

KAelote tv mapoxn vypaepiou otnv LdAn uypaepiou PETA TV Xpron.

K&Be petatpornh tng Ynotapldg uypaepiou unopei va kataotel emikivéuvn.

E€aptApata ta onoia €(ouv odppayloTel Ao ToV KATAOKEVAOTH A TipopnBeuth autol Sev Mpémel va udiloTavTtal HeTaTpOTr amnd tov xpnotn. Mnv
UETATPETETE e KAVEVO TOAUTWE TPOTIO TNV PNoTapLd Lypaepiou.

Mpoooxn:
Oplopéva TuRpata tng YnoTapLdg LITOPEL va YiVOUV KOUTA, TIPOCEXETE LSLattépwg dtav Bpiokovtal padl oag matdid i dtopa peydAng nAtkiag.

Mo tv aodpdield cag:

Mnv aroBnkeVete 1) xpnotpornoteite Beviivn i KAUGLUA LEMEBAVOAN i GANA KAUGLUA a€PLal KaL UYPA OTNV TIEPLOXH QUTHG TNG CUCKELNG 1) omoLaodrmote
GAANG GUOKEUNG.

Moté pnv Aettoupyeite unv Ynotaptd vypaepiov e Bevlivn r aNAa cuykpiolpa kavoa!

O xprotng Sev mpémel MOTE va PETABAANEL TOGUYKPOTNILOLTO OTOL0,EXEL TTIAKETAPEL O KATOOKEUAOTAG.

Optopévol mpopnBeuTég uypaepiou propel va yeplaouv GLdheg vypaepiou ya xprion otn YnotapLd UypaEepiou EPAV TNG LKAVOTNTAG TARPWONG TWV GLOAWV.
H "uneprmAnpwon" auth propet va Snutoupynoet i SuvnTika emkivéuvn katdotaon kabBwg n "unepmAnpwon” GLohwv va Unopei va pokaAEoEL UTIEPUETPN
niieon. Qg Sudtagn aodaeiag, n avakoudpLotikr BaABida micangTwv dralwy ameleuBepwVeL a€pLo 0 LOPdH OTUWY WOTE VA TEPLOPLOEL TNV UTEPPBOALKT QUTH
niieon. To a€pLo auTo eival eUGAEKTO Kot EMOUEVWE UTOPEL EvdeXopéVwG vabavadAeyel. MPoKeLUEVOU va LELWOETE TOV KivEuvo auTo, Ba rpémel va A\ABEeTe Tig
akoAouBeg poduldels aodpateiog:

A. Otav npénel va yepioete thv GLaAn/tig dLddeg oag, BePatwbeite OTL EXETE EVNUEPWOEL TOV TPOUNBEVTH OAG VA TNV YEUIOEL UE OXL TEPLOGOTEPO ATO TO
80% TG CUVOALKNG XWPNTIKOTNTAG TNG.

B. EQv katéxete fj xpnowpomnoleite pia ermAéov ededpikn GpLain, ) Slabéte P amoouveSeévn GLaln;, dev mpéEmel MOTE va TV anmoBnKeVETe KOVTA A KATW
arno tn Pnotapld i Kovtd o€ onoladnmote AAAN minyr BeppodtnTag mou Ba uropouceva pokahéosl avidAeen f €kpnén.

EQv aviyveloete oour uypaepiou:

1. KAeiote tnv mapoxn aegpiou otnv CUCKELN.

2. IBrote omoladnmoTe avolkt GAdya.

3. AvVoi£Te TO KATTAKL.

4. EQv n oopn e€akohouBei va urtdpxel, anopakpuvBeite and tv Ynotoptd KauKaAEGTE TO TOTLKO TUALA TUPOCRBECTIKNG.

TEXVIKA XOPOAKTNPLOTIKAL
BBQ4500 Superb Series BBQ4600 Supeérb Series BBQ5200 Prime Series
BaoKO XOPOAKTNPLOTIKO Wnotaptd uypaegpiov 4+1 eotiwv Wnotaptd vypaeplol b+1 eotiwv Wnotapld vypaepiou 6+1 0TV
Awotdoelg L120 x W57x H110 cm L143 x W57x H110 cm L1181 x W58x H119 cm
Emudavela Ynoiparog L60 x W45 cm L83 x W45 cm L97 x W45 cm
Ixdpa Mavtepévia oxapa He eQayLE eTukaAuYn
4 eotieg (x 3,2 kW) 6 eotieg (x 3,2 kW) 6 eotieg (x 3,6 kW)
Eotieg kat Loxug + 1 mAaivh eotia (2,4 kW) + 1 mAaivr eotia (2,4 kW) + 1 mAaivn eotia (2,7 kW)
JUVOALKH Loxug 15,2 kW JuVoALKr Loxug 21,6 kW ZuvoAwkn toxug 24,3 kW
Avogeibwto Beppopetpo, Slakomteg avtopatng avadAeéng, adatpoUpevog cuANEKTNG Altoug, 4 tpoxiokot,
ELSIKA XAPOKTNPLOTLKA AV HeTaAAKA padLd, 2 HETAAAIKEG UITPOOTLVEG TIOPTEG (Tepinmtwon BBQ4500 & BBQ4600) or 2 UmpooTveEg
nopteG anod avoéeidwto atodAl (mepintwon BBQ5200).
PuBuLotrg Kat cwARvag Sev mepapBdavovrat
y
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Brjpata cuvaproAdynong

BeBawwBeite otL n Ynotapld vypaepiov £xel ouvapuoloynBei cwotd. Aemtouepeic 0dnyieg cuvapuoloynong mapexovat pe kdbs Ynotapld oL omnoieg
nieplypddouv cuykekpLéveg Sladikacieg ouvapuoAdynong yia KOs povtého. AkoAOUBROTE TTPOCEKTIKA AUTEG TLG 08NYieg WoTe va e§aodaAioeTe TN CWOTH Kal
aodalr cuvappoAdynon tng Pnotapldg uypaepiou. Av kat £xeL yivel KGBe mpoomdBeLla mpokeLpévou va e€éaodpaliotel 0t n Stadikacia cuvapoAdynong eivat
000 TO SUVATOV AIMAOUCTEPN, EYYEVWG TO KATAOKEUOOHEVA TUAHOTO XGAUPBQ LE YWVIEG KAL AKUEG LTTOPOUV EVOEXOUEVWG VA TIPOKAAETOUV TPOUUATIOHOUG
HE KOKOUG XELPLOMOUG KATA TN SLapkela Twv SLadikaolwy cuvapproldynong. Na el0Te MTPOCEKTIKOL KATA TO XELPLOKO TUXOV EEAPTNUATWY KATA TN SLAPKELA TNG
OUVOPHOAGYNONG. ZUVLOTATAL LBLOLTEPWE VA TIPOOTATEVETE TA XEPLA 0OG HE €V {EVYAPL YAVTLWV EPYACLAG.

Mpoetowpaoia: Oa xpelaoteite GLaAn uypaepiov Kal TG KATAAANAEG puBuLoTIKEG BaABISeG avtemoTpodrg UTIO TNV TIEDN TOU LYPAEPIOU TIPOKELUEVOU VOl
Aewtoupynoete TNV Ynotapld vypaepiou. Ot pubuiotikég BahBideg avtemotpodng Ba mpémnel va cuppopdwvovTaL pe TNV TPEXOUTA €KS0ON TOU TTPOTUTOU
EN16129 kat toug €BVIKOUG KAVOVIoHOUG.

JupPoUAEG e§OLKOVOUNONG EVEPYELAG:

a. MelwoTte Tov Xpdvo Aeltoupyiag e avoLKTO TO TO KATTAKL.

B. 2Brjote tnv Ynotapld vypaepiov PO ohokAnpwOei to YroLuo.

y. MpoBeppdvete tv Pnotaptd uypaepiou yia 10 £wg 15 Aemtd pdvo (extdg amd tnv mpwtn xprion).

5. Mnv mpoBeppaivete MePLOCOTEPO QO OTL CUVLOTATAL.

€. Mnv xpnotpomnoleite uPpnAdtepn pUBULON O TV AITALTOU LEVN.

oT. 2uvbéote Tov owAnva Kot tnv BaABiba avteniotpodng otnv GpLdAn vypaepiov otnv aplotepr MAeLPA TG Wnotaptdg, AapBdvovtag urtoyn ot n GLaAn
vypaepiov mpénel va GUAGoOETAL LaKpLd ard Beppotnta Kot va Bpioketal oe aodalr oxetikd B€on. H Stdpuetpog owAfva eivat 8 - 10mm. To CUVIOTWHEVO
MAKOG TOU EUKAUITTOU CWARVa eV TIPEMEL va UTtEPPAIVELTO 1,5 m. O eUKAUITTOG CWAARVAG Ba TPETEL VO CUUHOPGWVETOL UE TOUG OXETLKOUG TUTIOTIOLNUEVOUG
KOLL EYXWPLOUG KOVOVLIOUOUG.

Eykatdotoon

AdoU ayopdoete TNV GLEAN aepiou unopeite va Thy Torobstioete otnv. Pnotapld agpiou.

a. Katd tnv avtkataotaon tng GLdAng agpiou, n avitkaBLlaTtwpevn GLAAMTIPETEL va HeTabEPETAL LAKPLA OO omtoladnoTe Ny BeppotnTag | onueio mou
pnopei va mpokaAéoel avadAe€n. TormoBetrote TNV véa LaAn aepiou otnv apLotepr MAeUPd TNG Pnotaplds, Aappdvovtag unodn Sev npémnel va tornobetnOei
€VTOG Tou BBQ, N dLdAn mpémet va kpatnBel 600 To SuvATOV MAKPU G aitd,BeppoTnTa Kat o€ acdaAn BEon.

B. Otav siote €tolpot va xpnoLlonotioete tv Pnotaptd vypeepiou Tomobetriote tnv BaABida avteniotpodng kat cuoditte mpog otabeponoinon authc.

Mpoeldomnoinon: Mpw eMeLPrOeTe va avaete TV PnotopLd, avVaTpEETE e TPOOO)XN TLG.08NYieg Kal oTa onueia mpogtdomnoinong kat acdAAeLag.

EAéy€te tov elKapumto cwAnva mpwv and kdbe xpron, Wdxvovtog yia emidoveElakEGPWYHES, koinata A Tuxdv ekdopég. Edv Slamotwbel OtL 0 gvKapTog
oWARVOG elval EANATTWHATIKOC UE OTIOLOVEATIOTE TPOMO, KNV ETIXELPHOETE VAl XPNOLUOTIOLOETE TV Pnotapld vypaepiou. Katd tnv avtkatdotaon tng GLdAng
aepiov BeBalwbeite 6tL Sev umdpyouv TiNyEG avadAeéng kovtd, mx. Pwrld, Toyapa, ¢Aoya kKA. BePalwbdeite OtTL n cuokeur eival amevepyomolnuévn.
BeBawwbeite dtL 0 evkapuntog cwAfvag Sev urmtoBaletal oe cuotpodr ou Ba EMNPERGEL TN pOr| TOU. AEPIOV KATA TNV eyKatdotacn tng Ynotaplds. Eniong, o
€UKOUTTOG CWARVaC Sev pémnel udloTatatl adlkaloAoynTn Taon Kat Sev MPEMEL VA QY YIETE KAVEVA TUAHA TNGWNOTAPLAG aepiou TTOU UIMOPEL va elvat KauTo.
Ert\é€te mupipaxo eUKAUITO CWARVA TIOU VO aVTEXEL 0 Bepokpacieg dvw twv 80 °Ci

O gUKaptog cwAnvag mpénet va avtkadiotatal kabe 2 £€tn. Eivat anapaitnto va mpoBaivete 08 QVTIKATAOTAGN TOU EUKOUITTOU CWARVA (YWWoTou Kot we

Adotou aepiov) dtav To anattolv oL eBvikol Kavoviopol kat avtiotolyn vopoBeaoia.

Avtikatdaotaon OLaAng
K\elote tov SLakomtn tng dLaAng (Sev amatteitat kAeldt cUodLeng)
To UPog TNG PLEANG aepiov avépxetal o Alydtepo ard 80 cm, Kot TO TIAATOG EVTOC 35€m.

0véeon véag pLaAng aepiov

a. NupioTe to MopTOoKAAL KartdkL £ToL WOTe To BENOG SElXVEL TTPOG TO KEVO OTO KAAU UL

B. Adpatpéote To moptokai kardkt acdaleiag tpaBwvtag to kopSovL pog ta £€w. Mnv xpnotdonolelte epyaleia. APAOTE TO KAUTTAKL VA KPEUETAL.
v. EAéy€te 6TL N pavpn podéla odpdylong sivat tomoBetnuévn péoa otn BarBida GpLaing. Tuvbeate tov pubuiotr otnv BaABida.

6. Tuplote to Slakomtn Se€lootpoda otn GLdAn aepiov kat avate tn Pnotapld aepiov cUpdwva UE TG 0dnyie.

la To POLoV XwPig To TUARA PLEANG aepiou Hovo

MPOZOXH: TMdvtote va  eléyxete TNV
ypauun aepiouv yla Slappoég ouvdeong e
OQamoOuVOVEPO, EEETALOVTOG OAEG TIG CUVOEDELG.

®uaAn Agpiou
ZUvéeon agpiov EUKOpmTog cwAnvag Pubpotig EUKapntog cwAfvog

- BaABida
avtenotpodng
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Nwg va anocuvdéoete pia GLaAn aspiov

a. Me e€aipeon tnv mepintwon eykataotdoswyv Vo dladwv pe pa BaABida arayng, kAeiote tn mapoxétevon agpiou v eivat tonoBetnuévn otn
ouokeun. Mepluévete PéxpL va oBAOEL 0 KAUOTAPAG Kat N THAGTIKN GAdYa 0TO avTioTolyo €aptnua. MNa eykataotdoels e BarBida alayng, sivat
amnapaitnto pévo va kAeioete tv ddela GLaAn.

B. ToroBetrote To MopTOKaAL KamtdkL aohaleiog otnv ddeta dLdAn.

Npoewdomnoiroeig kat Oépata acdaleiog

Mapakolovpe StaBdote ta akdAouBa onueia TP XPNOLUOTOLNOETE TV YNoTapLd Uypaepiou:

a. AtaBAoTe T 08nyleg PV XpNOLUOTIOLOETE TNV CUCKEUN auTh. Edv ev akohouBouvtal ol 08nyieg, unopei va dnpouvpynBolv mpoBAfpata Katd Tt Xprion.

B. Ta mpooBdoipa pépn tng Ynotapldg lowg yivouv kautd otav xpnollomnoteital. Kpatrote ta puikpd matdid HokpLd. XpnolUomoLeiTe avtioTolyn npootacio

otav Xelpileote 8LAUTEPWG KAUTA €apTrpATAL.

y. Ze mepintwon Sloppong aepiov, amevepyonolote Tnv napoxr aspiov otn GLaln agpiou, oBARote TUXOV GAOYEG, avOIfTe TO KATIAKL KL OV CUVEXLOTEL N

Slappon, eAéyéte yia pOoPEG, KAKEG CUVEETELG K.Ol. ETLKOWVWVAOTE AUECWCE LE TOV APUOSLO TEXVLIKO €4V TO TPOPANpa Sev umopei va em\uBel dueoa.

8. Mnv petakweite tn Pnotapld vypaepiov KaTd T XprRon.

€. Minv xpnotpomnoleite rj anoBnkelete vypd, agpla i GAAa UAKA otnv rteploxn Aettoupyiag tng Ynotapldg vypaepiou.

ot. H Ynotaptd vypaepiou pnopei va xpnotpononBei povo oe e€wteptkolg Xwpoug.

T. Mnv xpnotuoroteite yupvr GAOya pokeLEVOU va eAEyEETe yLa TUXOV SLappoEg uypaepiou.

n. Mnv xpnotuoroteite Tnv Pnotapld vypaepiov oe nepintwon dlappong uypaepiou. Khelote tnv mapoxr vuypaepiou.

6. Mnv enuelprioete va anmocuvéoete onolodimote €dptnua vypaepiov edv n Ynotaptd vypaepiov Bpioketat o Aettoupyia rj avtiotoixwg tov pubuLoth

aepiou / dLaAn.

1) ZuvioTtdtat mTpoooxr Katd tn Asttoupyia tg Ynotapldg vypaepiou, Sev MPEMEL TTOTE va TV adrveTe xwpic eniPAedn Otav TV XpnoLLOTOLE(TE.
ATteVEPYOTIOLOTE TNV TtapoXH agpiou oto Soxeio agpiou HeTd T xprion.

) H Ynotaptd vypaepiov mpémnel va kabapiletal pewd tn xprion. NMpooégte va punv peyebuvete Tig BUPEG KAUOTAPA 1) TA avoilypata akpoduoiwv KATA Tov

KaBapLopo tou kavothipa f Twv BaABibwy.

1B) Mnv eMIXELPHOETE VO XPNOLLLOTIOLOETE QUTHTN CUOKEUN G YKapAl I o€ omolodnmote KAELOTO Xwpo. Emiong, autr) n cuokeun MPEMEL va GUAAGCTETAL LOKPLA

amno e0dAekTa UAKA KATd T Xprion TnG. ZUVIGTOUME va Slatnpeite andotaon Touhdylotov 0,5 éwg 1,0 pétpou amd tuxov eVdAeKTA UALKA.

Ly) Zuviotdral TaKTkO 0€pPLg TouAdyLotov pia Popa To Xpovo andévay appuodlo Texvikd. Mnv emiyeLproeTe va KAVETE 0€pPLg otnv Ynotaptd povol ag.

15) OMoLASATOTE UETATPOTH TNG CUCKEUNG WITOPEL VoL KATAOTEL €TKivOUVN. MnV ETUKELPNOETE Kapla 1N gfouctodotnuévn mapéuBacn otoug KUPLOUG

pNXavLopoU ¢ eAéyxou tng YNoTapLig auTig, TLX. KAAUHHata aepiou, eyXutnpeg, BaABiseq kat ta Aoutd.

MPOZOXH: H ZKOYPA EMNIDANEIA THZ AABHZ (6gite tnv Suthavi
dpwroypadia) Ba yivel kavut otav n Pnotapld vypaepiov tebei oe
XPron. Mnv aKoUUTATE TLG CUYKEKPLUEVEG TLEPLOXEG TNG AaBNG.

Npodulagerg aocdaleiag

a. Mdavtote va e§eTALETE TN YPAUUN 0EPLOU YL SLaPPOEG 0T ONUEia cUVEEDTNG e CATWVWEES vEPS apoU TPOYRATOTIOLOETE TLG CUVOEDEL.

B. To dvw KotaKL TPEMEL TAVTA VoL Eival AVOoLXTO 0TV aVABETE TNV 0TIAL.

Y. Xpnotpornotjote yavtia ¢poupvou Kot avOeKTIKA, ETLUAKN EpYOAELa XELPLOUOU PNOTOPLAGATO amooTaoh Katdiao Yoo oTn oxapa.

5. Not €(0TE TIPOETOLLOOHUEVOL YLOL TIEPUTTWON ATUXAKATOG 1) TIUPKAYLAG. Nal yWwpileTe ou eival.To KOUTL mpwTwv BonBelwv Kat oL TUPOCBECTHPES KaL va
§EPETE TIWE VAL TOL XPNOLLOTIOLOETE €AV XPELAOTEL.

€. Kpatnote kdBe kahwdLo nAektpikng tpododoaciag Kat 1o cwARva TPodPod0oiag KAUGLLOUHaKPLA aTo TUXOV BEPHOVOpEVES ETILAVELEC.

ot. MNavta va xelpileote TNV Ynotapld katd tnv Stapkela Tou Pnoipatog pe peyahn mpocoxn.

{. Mnv Beppaivete OMOLOSATIOTE PN AVOLYLEVO YUAAWVO 1) LETaAALKO Soxelou payntol otn.oxapokabwe NIiecn evrog Tou Unopei va au§nbei unéppetpa kat

VL T(POKAAETEL TNV €KPNEN TOU SOXELOU, e EVEEXOUEVO QMOTEAECHA £Vay 0OBAPO TPAUNATIOMO 1 To Ayotepo,BAABN oTn oxdpa.

N. Mnv OTEKEOTE LE TO MPOOWIO 0AG AKPLBWE TIAVW amod TV Pnotaptld uypaepiou OTav TNV AVAPETE.

08nyieg Asrtoupyiog

H ynotapia agpiov €xel tnv akohoubn péBodo évavong: Me OAa ta koppBia tng Ynotapldg vypaepiov otn Béon "OFF", yupiote t BaABida tng GpLaAng
vypaepiouv otn B€on evepyomnoinong "ON". la va Snuioupynoete oruvbnpa, mPEMeL va TILECETE TO KopBLo eEAéyxou (A) Kal va To KpatHoeTe og autr th B€on yla
3-5 SeutepOhemnta wote va emtpePete va AdBEL xwpa por) Tou uypaepiou kat akodovBwg otpidte aplotepdotpoda oe puBuLon toxvog "YWHAH/HIGH" (B).
Mropei va tpokAnBei omvBrpag otov cwAfva évauong tng eotiag (C). Oa akoUOETE EVav XApaKTNPLOTIKO HX0 ard Tov avadAektripa katl Ba deite eniong pia
TopToKaAL pAOYQ va TtNydleL arod Tov cwAAva Evauong T €0Tiag oTnV aploteph MAeUpd tng eotiag (D). Zuveyiote va matdte To kopBio eAéyXou TNG 0Tiag
TPOG Ta Kdtw / péoa yia SUo SeutepOAernta adol OKOUOETE TOV XAPAKTNPLOTIKO NXO, EVEPYELA TTOU Bal ETULTPEYPEL OTO UYPAEPLO VA PEVCEL EVIEAWG TIPOG TO
KATW HEPOG TOU owAAva TNG eotiag (E) kat ouvenwg va Stachaliotei n évavon. Otav pia eotia eivat avappévn, n GAOya MoPaKEILEVWY ECTLWV UMOPEL VOl
avapelxBel pe tv mpokumtopevn GAdya otnv eotia autr edv Bpiokovtat o puBULon "YWHAH/HIGH". Ztnv puBuion "YWHAH/HIGH" n dpAdya tng eotiag Ba
TIPETEL VAL EXEL MAKOG Ttepimou 12-20 mm pe éva eAdyLoto Uog optokai pAoyag. Stpidte To kopupio eAéyxou vypaepiou MARPWE APLOTEPOOTPODA yLaL pLa
pUBULON OTO EAAXLOTO. € MEPIMTWON MOV TtapoucLacTel onoladrmote SuckoAia e To dvappa thg Pnotapldg vypaepiou Kat epooov £xete akohouBroeL ta
TOPATTAVW BAKATA, ETLKOWWVAOTE LE TOV AVTUTPOOWITO 00G YL TIEPALTEPW CUMBOUAEG.

Edv n autopatn évauvon Sev prnopei va xpnotponotndei, adaipéote tnv Pnotaptd kattov Staxutn Bepudtntag (eotia), katotpidte tn BaABida aplotepootpoda
otoug 90°C wote va avayel pe o avadAektipa BBQ oe andotacn 5 mm and tv eotia kKavong. AVIlKataothote Thy Ynotaptd kat to Staxutn Beppotntog
(eotia) bopwvTag UTOXPEWTIKA TTUPIHAXA KAl AVOEKTIKE 0T BeppoTnTA YavTLA.

MPOZOXH: EGv n eotia e€akolouBei va unv avdBet, otpidte to koppiou eAéyxou tng eotiag otnv Bon " OFF" ko mepLuévete 5 Aemtd mpokeLuévou va adroete
va kaBapioel anod vypaépLo mpLv MPooTabnoeTe EK VEOU.
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AmnoBnkeuon

H dLdAn aepiou mpémnel va pUAACOETOL 08 KOAA OEPLOUEVOUG XWPOUG KAl TIPETIEL VAL AIOCUVSEETAL artd TNV PnoTapLd uypaepiov Otav Sev xpnoLpomoLeltaL.
BeBawwbeite 6tL Bpiokeote o€ eEWTEPLKO XWPO KaL LAKPLA armtd OmoLleaSHMOTE TINYEG AVADAEENG TIPLY ETIXELPHOETE VO atocuVE£oeTe TN GLAAN agpiou arod tnv
dnotapld vypaepiouv Otav xpnoLpomnoleite Tnv Pnotaptd vypaepiov LETA oo pia epiodo armobrnkeuong tng, BePalwbeite OTL EXETE MTPAYHATOTOLOEL EAEYXO
yla SLappoEg Kat eAEYETE yla TUXOV eUMOdLa oTLG 0Tieg KA. Emtiong, akoAouBnote tig odnyieg kabaplopol mpokelpévou va BeBatwvetat OtL n Pnotapld
vypaepiov eivat aohalnc. Eav n Ynotapld vypaepiou amobnkevetal og e§WTEPLKOUG XWPOoUG, BeBatwBeite 6TL GAOL OL XWPOL KATW QO TO UIPOCTVO MAQICLO
elvat amaAhaypévol amo Tuxov epnmodia. H meploxi auth npénel va dlatnpeital eAeUBepn, kKabBwg kABe mapeunoddion oto onpeio auTo UMopel va ennpedoet

™ por Tou aépa Kavong r e€aeplopou.

0&nyisg kabapLopov

JuvioTtdtal ouvtpnon kabe 90 puépeg yia Ty Ynotapld vypaepiov aAAd eivat amoAUTwg amapaitnto va Ty cuvinpeite pa Gopd Tov Xpovo. TUVTNPWVTAS
™mv Ynotaptd cvpdwva pe o,tL poPAénetal Ba avénbei n Stdpketa Lwng te. H Ynotapld propel va kabaplotel eUKOAA KoL e EAAXLOTN TTpOoTIABELd, apKel

va akoAOUBNOETE TIG TUTIIKEG KaBapLlopoU.

EniAuon avaduopevwy tpofAnptatwy

MpoBANua

MBavn actio

Anotporntr} / EmiAuon mpoBAfpatog

Alappon vypaepiou ard BPAUCHEVO, KOUUEVO,
KOUUEVO EVKOUTITO CWARVAL.

KoteoTpapuévog EUKAUITOG
owARvag.

K\elote tnv mapoxn uypaegpiou otn ¢GLdAn €dv o
€UKOUITOG OWANVOG gival KOUPUEVOG 1 €XEL UTIOOTEL
PWYHEG KOL OVTLKATAOTHAOTE TOV EUKOUITTO CWAAVA.
E€etdote tn olvdeon tou  pubuioth (BaABidac).

Alappony uypaepiou amnd tnv GpLaAn.

Mnxavikr aotoyia Adyw Kakou XELpLopoU f
adpavelag.

Kheiote tv BaABiba tng GpLaAng.

Awappon uvypaepiov antd tnv BaABida
$LaAnc.

Actoxia, Kakog xelpLlopog BarBidag GpLaing
MUNXQWVLK ) QoTOX(OL.

K\eiote tnv BaABida tng dLdAng. Emotpéte tnv
dLaAn otov pounBeuty.

Awoppory  uypaepiou  PETAEy NG  GLAANG
uypaEePLov KaL TG oUVEEDNG pUBULOTH.

Kakn,eykaraotaon, xalapr ocuvdeon, aotoxia
OTEYAVOMOLNTIKAG SLaTagNG.

KAetlote tnv BaABida tng PpLaAng, adatpéote tov
pubpLoth amd TNV GLaAn Kot eEAEyETE OMTIKA TNV
oTeyavomonTki Sdtagn yta Tuxov {nuia.

Quwtia e€épyetal amd tov mivaka eAéyxou/
XELPLOTAPLO.

QwTLd oto TUApa GAoyoeWAVWY. THG
Pnotaplag Adyw ev pépet dpatipatog

lupiote ta kouBia otnv Béon off kat otpéPte tnv
BaABida tng ¢LdAng otnv Bon kAewoipartog.Adol
oBAoeL n dwtld KoL N Pnotapld KPUWOEL, adpatpéote
v eotio/Tig eotieq Kot eNéyéte yla TNV UTAPEN
LOTWV/PWALEG apdxvng 1 oKOUPLAG Kal AABeTe pETpa
adaipeong autwv.

QDwTLd 0T0 YpAoo 1 Leydheg pAOYEG MAvw
amno tnv ermuddvela Pnoipartoc.

YriepBoALKr) CUYKEVTPWAON YPAOOU OTOLONUELD
eotwwv/eotiag.

K\etote v dLdAn. AdroTE TO KATIAKL QVOLKTO WOTE
va g€aebevioouv otadlakd ot GAOYEG Kot TEAKA va
oBAEoLV. " APOU. KPUWOEL N cuokeun kabapiote and
GUOOWHATWRATONTPODNAC KOL UTIEPUETPN TTOCOTNTO
YPAGOU artd OAEGTLC ETLDAVELEG.

MixavikérAitia

(OXETIKA LLE TO LYPAEPLO).

1. MNpoomaBeite va avapete A\aBog eotia.

1. Agite TG 08nyieg oToVv mivaka eAEyXou
(xelpLomnpLo).

2. H eotia 6ev ouvepyddetal pe tv BoABida
eléyxou.

2. BeBalwbeite otL oL BahBideg eival TonoBetnpéveg
EVTOG TwV GpAoyooWARVwWV.

H eotia 6ev avdBel pe tnv xprion tou
avadpAekTpa.

3. Eunéddio otny eotia.

3. BePawwBeite o1t ot pAoyoowArveg Sev
eunodifovtat and Lotolg apdyvng r GAAo tuxov
eunddio.

4. Aev UTIAPYXEL PON LYPOEPIOU.

4. BeBawwBeite 6tL n dLaln vypaepiou dev €xel
adeldoet. Eav n ¢pLdAn vypaepiou Sev eival ddela,
e€etdote yla Eadvikn TTWon miecng otnv por) Tou
uypaepiou.

HAektpLKd Attia

H eotia 6ev avdBel e tv xprion
avadpAEkTnpa.

1. Snacpévo nAektpodilo, pwypn oto
nAektpddL0, orvOnpeg oto onueio Bpavonc.
2. To dkpo nhektpodiou Sev eivat
tonoBetnpévo otnv KatdAAnAn B€on.

3. KoAwd1o f/kat NAeKTpO8L0 KAAUUUEVO UE
UTTOAELUMOTAL LOYELPLKAG.

4.Ta kaAwdia éxouv xaapr clvéeon R

elvat anoouvbedepéva.

5. To kaAwbLo BpayukukAwvetal (omvenpiletl)
UEeTafV Tou avadAektrpa KaL Tou nAektpodiou.
6. To kopBio mieong koAdeL oty kdtw B€on
Snuoupywvtag orvBnpa Petafl avadlektipa

Kot nAektpodiou.

1. AVTIKATAOTAOTE TO NAEKTPOSLO.

2. To Gkpo tou nAektpobiou Ba mpénet va kateuBUveTaL
npog tnv onfp Bupag otnv eotia. H amdotacn Oa
npénel va sivat 1/8” to 3/16".

3. KaBapiote to kaAwdlo A TO nNAeKTPOSIO e
OLVOTIVEL A KOl KABAPO TTAVAKL.

4. EmavaocuvSéote ta KOAWSLA 1) QVTLIKATAOTHOTE TO
ouykpotnua nAektpodiou/kaAwdiou.

5. AvTikataoTtiote To kKaAwdlo avadAektrpa.

6. Avtikataotrote tov avadAektripa Kat embswprote
v pévwon Tou  KaAWSU TG OUVSECELC.
AvTikataoTtiote ta KoAwdla edv £xet ¢Bapel n
uévwon.
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1. Aeite ta {ntripata mepi uypaepiov otnv 1. Asite oto keddlawo xprong kat ¢povtida O
H eotia ev avafetl. TiponyoUupevn oehida. avtiotolxo e6ddLo "EAeyxog évauong uypaepiou”.
2. AkatdAAnAn péBodog évauong.
1. YPnAA cuykévtpwon ypdoou/Autavtikou. 1. KoBapiote TG £0Tie¢ KOl TO EOWTEPIKO TNG
Zadviki TTWon T Pong vypagpiov 2. YriepBoAikr toootnTa Aioug 6to Kpéag,. {notaplig.
1 XaunAn dAdya. 3. YriepBoAikr Beppokpacia Pnoipatog. 2. Neplopiote to Airog tou kpéatog mpwv o PHRoLuo.

3. Mewote tnv Bepuokpacia Pnoipatog.

1. Auvatog AVepogG. 1.Tupiote TtV YnotapLd mPog Tov AVeUO 1 auénoTe
Ou dAoyeg Eedelyouv amd ta cuvhBn opla | 2. XapunAwoTe Thv apoxn vypaepiou. 70 Uog PAOyag.
TouG. 3. AnteAeuBépwon BaABidag éyxuong nepiooelag 2.lepiote Eava tnv GLdAn vypaepiou.
pONgG. 3.Aeite TNV WG Avw Tmepintwon "amdtoun mTwon

PONG vypaepiov".

lupiote ta kouPia otnv Béon OFF. KAelote tnv
mapoxn uvypagpiouv otnv GLaAn. AGRoTE TO KOTTAKL

Emipovn dpwtid Aoyw Alnoug. AUrog €xeL mayLlSeuTel AOyw UTLEPOUYKEVTPWONG otnv 6¢on tou adnote v dwtid va ofriceL povn
TPodNG MEPL TOU CLUOTHNATOG KAVONG. nG. Otav kpuwoel n Ynotaptd, adatpéote To Almog
Kot kaBapioTe Ta avtioTolya THAKATA OTTWG
amatteitat.
Avaotpodr dAdyag / H_eotia ke oL GPAOyoswAAVES lupiote ta KopPBia otnv Béon OFF, kaBapiote tnv
dwtid oToug pAoyoowArve. £XOUVILTAOKAPEL. eotia kat/f tou dAoyoowArveg. Asite emmpocBEtwg

T0 OXETIKO e6ddLo mepi kabBaplopou.

Edv T0 071010 TUXOV avaSUOHEVO TEXVIKO TIPOBANpa Sev erAUBEL e TN cUVEPOT TWV WG Gvw TARPOPOPLWV, ETILKOWWVIOTE LE TOV TOTILKO TtpopnBeutr/
QPUOSLO TEXVIKO QVTUTPOCWITO.

a. Evepyorotjote thv/Tig eotieg yla 15 £wg 20 Aemttd. BeBawwBeite 6Tl n ouokeur| devikaicLuriepBoAtkd mplv ouvexioeTe.

B. OLoxdpeg mpémel va kabapilovtal mepLOSIKA HE EUBATTTLON KAl TTAUCLLO OE COTTOUVOVEPO.

y. OL ecwTepLKEG emdAVELEG TOU KOAUUUATOG TNG PNOTOPLAG TIPETEL EMIONG VO TTAEVOVIOL e CEOTO CATIOUVOVEPO. XPNOLUOTIOLOTE CUpPHATOBoUPTOQ,
atoaAdouppa i odouyydpt Aeiavong PoKeLEVOU va apatpéeTe Ta onpeia pe emipoves akaBapaleg.

5. EAéyxeTe TEPLOSIKA TNV €0TIOL TTPOKELPEVOU VO SLachaAlETE OTL SEV UTIAPXOUV EVTOUONN 0PBXVEG Tal omtola Wtopel va Gppdéouv To cuoTnUA LypaEpiou,
EKTPETOVTOC TN PON Tou uypaepiou. BeBalwbeite OtL €xete Kabapioel Toug GWANVEG ventlri oTNV,e0TiA LELAUTEPWE TPOOEKTIKA Kal Stacdaiiote OtL Sev
UTIAPXOUV EUTOSLA. ZAG CUVIOTOUE VA XPNOLLOTIOOETE €va Epyaleio KaBaploptoy cwANVWY IPOKELEVOU VA KaBapioete Toug cwARveg venturi.

€. OMOLEOOATIOTE UETATPOTIEG TNG CUOKEUNG QUTAG UIOPEL EVOEXOUEVWG VA KATOOTOOV ETILKIVOUVEG KOl SEVIETILTPEMOVTAL OE KAWL TIEPUTTWON.

JupBoulég aoddalelag yia tnv Pnotapld vypaspiov

TomoBetiote v Ynotapld vypaepiou oe pla aohaln eminedn empavela, pokpld ortd eUPAeKTa otoweia, OmMwg EUAWOL GPAKTeg i mpoegéxovta
KAadld Sévipwv. Mnv xpnolpormoleite moteé tnv Ynotapld uypaepiou O €0WTEPIKO XWPO. MOAG avalel n Ynotapld PNV TNV UETOKLVEITE KoL
punv tnv adrvete xwpig otoewwdn emifAedn. Kpatriote ta madid kot ta katowkidia {wa oe acdpadr amodéctacn amo tnv dnotapld uvypagpiou.
Na €xete évav mupooBeotrpa o€ etolpotnta. H Pnotapld uypaepiou yivetal KautH OTAV XPNOLUOTOLEITAL, CUVETIWG VA XELPI(EOTE T KOTTAKLO
ME TNV ouvdpour] yoavtuwv. BeBawwbeite o6t n Ynotapld uypaepiou €XEL KPUWOEL €VIEAWG TPV Tnv oamoBnkevoete. Xprion TmpoPAEmeTaL
povo oe efwreptkol xwpoug! AwoBdote TG 0obnyieg mpw XpnolUOmMoltoeTe TNV PnoTopld UYpaEPIOU.ZUYKEKPLUEVA TUAMATA TNG YnotopLdg
UYPOEPIOU WUMOPEL va KATAOTOUV SLAUTEPWS KOUTA. Kpathote ta pkpd madtd pakpld! Mnv petakweite tn Pnotapld vypaepiou katd tn xpron.
ATIEVEPYOTIOLNOTE TNV Tapoxn uypaepiou otn GLEGAn petd tn xprion. OMOLOSAMOTE  UETATPOMN TNG CUCKEUNRG MIMOpel va gival emikivbuvn kat
WG €k TOUTOU Ogv emuTpEmetal. uvtrjpnon/Service: va €emOKENTECOE TOV TOTUKO TPOUNBOEUTH TIPOKELMEVOU yla €pyacieg ouvtrpnong/service.
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EFTYHZH - WARRANTY - GARANTIE [EL - EN - FR]

El
O YNoTapLEG EXOUV KATAOKEUNOTEL UE QUOTNPA TIPOTUTI TTOU €XEL BECEL N ETALPELD KOL TA OTIOL0l CUVASOUV PE T EVPWTTAIKA TTPATUTIA TIOLOTNTAG. A TLG PNOoTAPLEG TNG ETALPELNG LOG
napéxetal mepiodog eyyunong 24 unvwv. H oxlg tng eyyunong eKVA armod Thv nUePOUNVia ayopdg Tou TPOLOVTOG. ATTOSELKTIKO TOU SIKALWLATOG TNG EYYUNONG OITOTEAEL TO TTOPACTATIKO
ayopag tng Ynotaptdg (amddetgn Aavikng i TLLOAOYLO). Z€ KaULA teplmtwon N eTatpeio eV KOAUTITEL TN OXETIKA SatAvn aVTOANAKTIKWY Kal Epyooiag edv kat epdoov e cuvodeletat
and avtiypado Tou mapaoTatikol. I MEPUTTWON TOU N EMLOKEUN TIPETEL VoL YiVEL 0TO service pag n damdvn petadopds (arod kat mpog) Bapuvel €€ odokAfpou tov amootoAéa. Ot
Pnotoplég amootéAAovTal yLa TNV EMLOKEUN TOUG OTNV ETALPELD 1} 0€ £§0UCLOSOTNEVO CUVEPYELD e TOV EVOESELYEVO TPOTIO KOBWG KoLl LECO HETAPOPAC.

EZAIPEZEIZ KAI NEPIOPIZMOI THZ EMTYHZHZ:

1) ®uotoAoyikn $Bopd Adyw xpriong (avaiwotpa e§aptripata).

2) Znpieg mou odeilovtal YeVIKWG OE PN CUUPOPPWON HE TLG 08NYLEG TOU KATOOKEUQOTH).

3) EAAutAg ouvtrpnon.

4) Xprion pn evéedelypévwy KaBopLoTikwy f e§apTnUATWV.

5) Mapaywpnon mpoiovtog ot tpito mpdowo xwpig emBapuvon.

6) BAGBN 1 kakn Aettoupyia mou éxeL pokUPeL artd TANppeNn kaBaplopd tng YnotopLdc.

8) Emadn tng Ynotapldg pe xnutka, r BAABn anod vypaoia, StaBpwan.

9) Wnotaplég mou €XouV UTIOOTEL TPOTIOTOLAOELG — AAAQYEG 1) OTLG OTTOLEG £XEL yivel emépPaon amd pn e§ouvclodotnpévo ocuvepyeio.
10) WnoTapLéG TTOU XPNOLLOTIOLOUVTAL YLa. EVOLKiOoN.

H eyyUunon kaAUTITEL ATTOKAELOTIKA TN SWPEAV AVTIKATAOTACH TOU EEUPTILOTOG TTOU EXEL KATAOKEUXOTIKO EAATTWHA 1 actoxia UAKoU. Ze mepimtwon EANeldng avtaAAaKTlkoU n etatpeio
Slatnpel to Sikaiwpa avrkatdotaong tng Wnotapldg pe aAo avtiotolo poviélo. Meta tn Siekmepaiwon eyyunong 8ev emUnKUVETOL OUTE QVAVEWVETOL O XPOVOG Eyyunong tng
Pnotoptdg. Ta avtoAAaKTIKA 1) oL PnoTapLéG oL OToieg avTikaBioTavtal TOPAUEVOUV OTNV KATOXH TNG ETALPElaq Hag. ‘AMNEG QmaLTAOELS, EKTOG OO QUTEG IOV avadEPovTal 0€ AUTO TO
£VTUTIO €yyUNoNG SV LoxUoUV. M TNV gyyUnaon autr) LoXVEL To EAANVLIKO Aikalo.

EN
The gas grills have been manufactured according to strict standards, set by our company, which are aligned with the respective European quality standards. The gas grills of our company
are provided with a warranty period of 24 months for non-professional use. The warranty is valid from the date of purchase of the product. Proof of the warranty right is the purchase
document of the gas grill (retail receipt or invoice). Under.o circumstances shall the company cover the relevant cost of spare parts and respective required working hours unless a copy
of the purchase document is presented. In case the repair has'to be done by our service department the cost of transportation (to and from) is entirely borne by the sender (client).

The gas grills must be sent for repair to the company lor toan autherized workshop in the appropriate way and means of transport.

WARRANTY EXEMPTIONS AND RESTRICTIONS:

1) Spare parts that wear out naturally as a consequence of beingused (expendable parts):

2) Gas grills damaged as a result of non-compliance with the instructions of the manufacturer.
3) Gas grills poorly maintained.

4) Use of improper detergents or accessories.

5) Gas grills given to third entities free of charge.

6) Damage or malfunction resulting from improper cleaning procedure of the grill gas.

7) Contact of the grill gas with chemicals, or damage as a result of moisture or corresions

8) Gas grills that have been modified or opened by unauthorized personnel.

9) Gas grills used for rent.

The warranty covers only the free of charge replacement of the component that presents a manufacturing defect or materialfailure. In case of lack of a specific spare part the company
reserves the right to replace the gas grill with another corresponding model. After all warranty procedures have been concludedythe warranty period of the gas grill shall not be extended
or renewed. The spare parts or gas grills that are replaced remain in the possession of our company. Requirements;other than those mentioned in this warranty form, regarding gas grills
repairs or damage thereof, do not apply. Greek law and relative regulations apply to this warranty.

FR
Les grils a gas ont été fabriqués selon des normes strictes, établies par notre société et se sontaligné es sur'les normes«e qualité européennes respectives. Les grils a gaz de notre so-
ciété sont fournis avec une période de garantie de 24 mois pour une utilisation non professionnelle. La garantie est valable a partir de la date d’achat du produit. La preuve du droit a la
garantie est le document d’achat du gril a gaz (ticket de caisse ou facture). En aucun cas, la société ne€ouvrirale colt des pieces de rechange et des heures de travail nécessaires si une
copie du document d’achat n’est pas présentée. Si la réparation doit étre effectuée par notre service apres-vente;les frais de transport (aller et retour) sont entiérement a la charge de
I'expéditeur (client). Les grils a gaz doivent étre envoyés pour réparation a I'entreprise ou a un atelier agréé, de la maniére et avecle moyen de transport appropriés.

EXEMPTIONS ET RESTRICTIONS DE GARANTIE:

1) Les pieces de rechange qui s’usent naturellement suite a leur utilisation (piéces consommables).

2) Des grils a gaz endommagés a la suite du non-respect des instructions du fabricant.

3) Des grils a gaz mal entretenus.

4) Aprés d'une utilisation de détergents ou d’accessoires inadaptés.

5) Les grils a gaz donnés a des tiers a titre gratuit.

6) Dommages ou dysfonctionnements résultant d’'une procédure de nettoyage inadéquate du gaz du gril.

7) A cause de contact du gaz du gril avec des produits chimiques, ou dommages résultant de I'humidité ou de la corrosion.
8) Les grils a gaz qui ont été modifiés ou ouverts par du personnel non autorisé.

9) Les grils a gaz utilisés pour la location.

La garantie couvre uniquement le remplacement gratuit de I'élément qui présente un défaut de fabrication ou une défaillance matérielle. En cas d’absence d’une piéce de rechange
spécifique, la société se réserve le droit de remplacer le gril a gaz par un autre modéle correspondant. Aprés la conclusion de toutes les procédures de garantie, la période de garantie du
gril a gaz ne sera pas prolongée ou renouvelée. Les pieces de rechange ou les grils a gaz remplacés restent en possession de notre société. Les exigences, autres que celles mentionnées
dans ce formulaire de garantie, concernant les réparations des grils a gaz ou leurs dommages, ne s’appliquent pas.

La loi grecque et ses réglements s’appliquent a cette garantie.



EN

GARANTIE

This appliance is a quality product. It was designed in compliance with current
technical standards and made carefully using normal, good quality materials.
The warranty period is 24 months and commences on the date of purchase,
which can be verified by the receipt, invoice or delivery note. During this war-
ranty period all functional errors, which, despite the careful treatment de-
scribed in our operating manual, are verifiably due to material flaws, will be
rectified by our after-sales service staff. The warranty takes the form that de-
fective parts will be repaired or replaced with perfect parts free of charge at
our discretion. Replaced parts will become our property. Repair work or the
replacement of individual parts will not extend the warranty period not will it
result in a new warranty period being commenced for the appliance. No sepa-
rate warranty period will commence for spare parts that may be ted. We cannot
offer a warranty for damage and defects on appliances or their parts caused by
the use of excessive force, improper treatment and servicing. This also applies
for failures to comply with the operating manual and the installation or spare
and accessory parts that are not included in our range of products. In the event
of interference with of modifications to the appliance by unauthorized persons,
the warranty will be rendered void. Damages that are attributable to improper
handling, over loading, or natural wear and tear are excluded from the guar-
antee. Damages caused by the manufacturer or by a material defect will be
corrected at no charge by repair or by providing spare parts. The prerequisite is
that the equipment is handed over assembled, and complete with the proof of
sale and guarantee. For a guarantee claim, only use the original packaging. That
way, we can guarantee quick and smooth guarantee processing. Please send us
the appliances post-paid or request a Freeway sticker. Unfortunately we will be
unable to accept appliances that are not postpaid. The‘warranty does not cover
parts that are subject to natural wear and tear. If you wish,to make'a warranty
claim, report faults or order spare parts or accessories, please contact,the af-
ter-sales center below: Subject to change without prior notice.

DE

GARANTIE

Dieses Gerdt ist ein Qualitatsprodukt. Es wurde gemaR den aktuellen tech-
nischen Standards entworfen und sorgfaltig mit normalen, hochwertigen Ma-
terialien hergestellt. Die Gewahrleistungsfrist betragt 24 Monate und beginnt
mit dem Kaufdatum, was anhand von Quittung, Rechnung oder Lieferschein
Uberprift werden kann. Wahrend dieser Garantiezeit werden alle Funktions-
fehler, die trotz der in unserer Bedienungsanleitung beschriebenen sorgfalti-
gen Behandlung nachweislich auf Materialfehler zurtickzufiihren sind, von un-
seren Kundendienstmitarbeitern behoben. Die Garantie besteht in der Form,
dass defekte Teile nach unserem Ermessen kostenlos repariert oder durch
einwandfreie Teile ersetzt werden. Ersetzte Teile werden unser Eigentum. Rep-
araturarbeiten oder der Austausch einzelner Teile verlangern die Garantiezeit
nicht und fiihren nicht zu einer neuen Garantiezeit fir das Gerat. Fur eventu-
ell verbrauchte Ersatzteile beginnt keine gesonderte Gewahrleistungsfrist. Wir
kénnen keine Garantie fur Schaden und Mangel an Gerdten oder deren Teilen
geben, die durch UberméaRige Gewaltanwendung, unsachgemafe Behandlung
und Wartung verursacht wurden. Dies gilt auch fiir die Nichtbeachtung der Be-
dienungsanleitung und der Montage- oder Ersatz- und Zubehorteile, die nicht
in unserem Sortiment enthalten sind. Bei Eingriffen in die Anderung durch
unbefugte Personen am Gerat erlischt die Garantie. Schaden, die auf unsach-
gemiRe Behandlung, Uberlastung oder natiirliche Abnutzung zuriickzufiihren
sind, sind von der Garantie ausgeschlossen. Schaden, die vom Hersteller oder
durch einen Materialfehler verursacht werden, werden durch Reparatur oder
Ersatzteillieferung kostenlos behoben. Voraussetzung ist, dass das Gerat zusam-
men mit dem Verkaufsbeleg und der Garantie zusammengebaut (ibergeben
wird. Verwenden Sie fiir einen Garantieanspruch nur die Originalverpackung.
Auf diese Weise kdnnen wir eine schnelle und reibungslose Garantieabwicklung
garantieren. Bitte schicken Sie uns die Gerate im Nachhinein oder fordern Sie
einen Freeway-Aufkleber an. Geréte, die nicht nachbezahlt werden, kénnen wir
leider nicht akzeptieren. Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die einem
naturlichen VerschleiR unterliegen. Wenn Sie einen Garantieanspruch geltend
machen, Fehler melden oder Ersatzteile oder Zubehor bestellen méchten, wen-
den Sie sich bitte an das Kundendienstcenter: Anderungen vorbehalten.

FR

GARANTIE

Cet appareil est un produit de qualité. Il a été congu conformément aux normes
techniques en vigueur et fabriqué avec soin a l'aide de matériaux usuels et de
qualité. La période de garantie est de 24 mois et débute a la date d’achat. Elle
peut étre vérifiée sur le regu, la facture ou le bon de livraison. Pendant cette
période de garantie, toutes les erreurs de fonctionnement qui, malgré le traite-
ment minutieux décrit dans notre manuel d’utilisation, sont dues a des défauts
matériels, seront corrigées par notre service aprés-vente. La garantie prend
la forme que les piéces défectueuses seront réparées ou remplacées par des
piéces parfaites gratuitement a notre discrétion. Les pieces remplacées devien-
dront notre propriété. Les travaux de réparation ou le remplacement de piéces
individuelles ne prolongeront pas la période de garantie et n’entraineront pas
le début d’une nouvelle période de garantie pour I'appareil. Aucune période
de garantie séparée ne commencera pour les piéces de rechange susceptibles
d’étre utilisées. Nous ne pouvons pas offrir de garantie pour les dommages et
les défauts des appareils ou de leurs piéces causés par I'utilisation d’une force
excessive, un traitement ou un entretien inapproprié. Ceci s'applique égale-
ment aux cas de non-respect du manuel d’utilisation et de I'installation ou des
piéces détachées et accessoires non compris dans notre gamme de produits. En
cas d’interférence avec des modifications apportées a l'appareil par des per-
sonnes non autorisées, la garantie sera annulée. Les dommages résultant d’'une
mauvaise manipulation, d’un chargement excessif ou d’une usure naturelle sont
exclus de la garantie. Les dommages causés par le fabricant ou par un défaut
matériel seront corrigés gratuitement par la réparation ou par la fourniture de
piéces de rechange. La condition préalable est que le matériel soit remis assem-
blé et accompagné de la preuve de vente et de la garantie. Pour une demande
de garantie, utilisez uniquement I'emballage d’origine. De cette maniére, nous
pouvons garantir un traitement rapide et sans heurts des garanties. S'il vous
plait envoyez-nous les appareils post-payés ou demandez un autocollant Free-
way. Malheureusement, nous ne pourrons pas accepter les appareils non post-
payés. La garantie ne couvre pas les piéces soumises a une usure naturelle.
Si vous souhaitez faire une demande de garantie, signaler un défaut ou com-
mander des pieces de rechange ou des accessoires, veuillez contacter le service
apres-vente ci-dessous: Sujet a modification sans préavis.

ESP

GARANTIA

Este aparato es un producto de calidad. Fue disefiado de acuerdo con las nor-
mas técnicas actuales y'se hizo con cuidado utilizando materiales normales y de
buena calidad. ELperiodo de garantia es de 24 meses y comienza en la fecha de
compra,que puede verificarseimediante el recibo, la factura o la nota de entre-
ga. Durante.este periodo de garantia, todos los errores funcionales que, a pesar
del tratamiento cuidadoso’que se describen en nuestro manual de operacion,
sonyverificables debido‘a fallas materiales, serdn corregidos por nuestro per-
sonal de servicio postventa. Lagarantiaadquiere la forma de que las piezas de-
fectuosas se repararanio reemplazardn con piezas perfectas de forma gratuita a
nuestra discrecion. Las partes reemplazadas se convertiran en nuestra propie-
dad. Los trabajos de reparacién’o el reemplazo de piezas individuales no ampli-
aran el periodorde garantia, no dard lugar a que se comience un nuevo perio-
do de garantia para el aparato. No se iniciard ningun periodo de garantia por
separado para las piezas de repuesto que puedan ser utilizadas. No podemos
ofrecer una garantia por dafios y defectos en los aparatos o sus partes causados
por el uso excesivo de la fuerza, el tratamiento y el servicio incorrectos. Esto
también se aplica a las fallas en el cumplimiento del manual de operaciény la
instalacion o piezas de repuesto y accesorios que no estan incluidos en nuestra
gama de productos. En caso de interferencia con modificaciones al aparato por
parte de personas no autorizadas, la garantia quedara anulada. Los dafios que
son atribuibles a un manejo inadecuado, sobrecarga o desgaste natural estan
excluidos de la garantia. Los dafios causados por el fabricante o por un defec-
to de material se corregiran sin costo alguno por reparacion o proporcionando
piezas de repuesto. El requisito previo es que el equipo se entregue ensamblado
y se complete con el comprobante de venta y garantia. Para una reclamacién
de garantia, utilice Unicamente el embalaje original. De esta manera, podemos
garantizar un rapido y suave procesamiento de garantias. Por favor, envienos los
electrodomésticos con pospago o solicite una etiqueta de Freeway. Lamenta-
blemente, no podremos aceptar aparatos que no sean de pospago. La garantia
no cubre las piezas que estan sujetas a desgaste natural. Si desea realizar un
reclamo de garantia, informar fallas o solicitar piezas de repuesto o accesorios,
comuniquese con el centro de postventa a continuacién: Sujeto a cambios sin
previo aviso.







Eyyonon

AUTO TO HNXAVNUA €XEL OXESLOOTEL KAl KATAOKEUQOTEL LUE TLG TILO CUYXPOVEG TEXVIKEC TTAPAYWYNC. H KATAOKELAOTPLO ETALPELQ EyyUdTaL TA
TPOLOVTA TNC YL pLa TteEpiod0 24 unvwv armd TNV NUEPOUNVIA ayopAg Yo LBLWTLKA KAl EQOCLTEXVLKN Xprion.

Fevikol opot eyyunong:

1. H 1ox0¢ tng eyyunong apxilel amo tnv nUepopnvia ayopds. O KATAOKEUAOTHG LECW TOU SLKTUOU TIWANONG KaL TEXVIKAG EEUTNPETNONG
avTIKaBLotd Swpedv ta eAaTtwpatika eéaptrpata mou odeilovtal o aotoyia UALKOU, actoxia eneéepyaciag Kol mapaywyn.

2. To TEXVLKO TPOOWTTLKO Bal EMEUPEL TO GUVTOUOTEPO SUVATO HECO OTA XPOVIKA OPLA TTIOU ETUTPEMOUV OL OPYAVWTLKEG ATALTAOELG.

3. Lot TEXVLKN UTOOTAPLEN KOTA TNV TIEPLOS0 TNG EYYUNONG ELVAL AMAPALTNTO Vo ETUOEIEETE TO TMAPAKATW TILOTOTIOLNTLKO €YYUNONG

obPAYLOPEVO OO TO KATACTNHA TIWANONG, TANPWGS CUMIMANPWHEVO KOL VA CUVOSEVETAL ATO TLLOAOYLO ayopA§ 1) VOULUN amodeLen
TIOU va armoSELKVUEL TNV NUEPOUNVIC OYOPAS.

4, H eyyUnon mavel va LoxVeL o€ mepintwon :

- Eudavouig anouvoiag cuvtipnong.

- AavBaouévng Xprong Tou PoiovTog 1 EMEUPBACEWV.

- AKATAAANAWY AUTAVTLIKWY i} KAUGLUOU.

- XpAong 1N yvnolwv avtaAAakTIkwy i afecoudp.

- Eneppacewv mou €ywvav amnod pn e€oucloSoTNUEVA KOTAOTHUOTA.

5. O KOTAoKEVOOTAG €V KAAUTITEL E TNV EYYUNCHN TO AVOAWOLLO UALKA KoL TaL €§QpTALOTA TTOU UTTOKELVTAL O duUTLoAoyLkr pBopa katd
v Aettoupyia.

6. H eyyUnon amokAeiel Tig emeuPACELG eEVNUEPWONC Kat BeATiwong Tou mpoiovtog.

7. H eyyunon &gv kaAUTTEL TNV pUBULON KaL TLG EMEUPBACELG oUVTHPNONG TTOU Umopel va AdBouv xwpd Katd tnv mepiodo tng eyyunong.

8. EvSexOueveg {npieg mou mpokAnOnkav Katd thv petadopd mpénel va avodepBolv apécws otov HeTadopia SLadopeTikd MAVEL N
LoXUG TG Eyyunong.

9. a Toug KnTHPEeG AMwV Kataokeuaotwy (Briggs & Stratton, Lombardino, Kohler, Yamaha kAmt.) mou eival eykateotnuévol ota
UNXQVALOTA HaG, LOXVUEL N yyUN0N TIOU XOpNYELTAL Ao TOV KATAOKEUQOTH TOU KLVNTHPa.

10. H eyyunon &gv kaAUmtel GAAeG InUieg dpeoeg f éupecec, ou Ba pokAnBoUv oe dtopa f avTikeipeva ano BAGBES TOU UNXOVALOTOG
1) TTOPATETAUEVN KOl EEAVAYKAOUEVN XPON QUTOU.

11. H aAAayr avtoAAQKTIKWVY 1 N EMLOKEUN TOU Unxavhipatog ev Ba mapateivouy to xpdvo Tng eyyunong oute onuatodotolv Thv

€KKivnon KovoUpylou KUKAOU xpdvou gyyunaong yla To inxavnua. Asv Ba EeKvael kavoUpyLog Xpovog eyyunong ylol avTaAAOKTIKA Ta
omnola tonoBeTouvtal.
12. H eyyUnon &gv kaAUTTeL TUXOV £€080l LETOPOPAC TTPOC KAl OITO TO TUMA A TEXVIKOU EAEYXOU.

HAeKtpovikr) Kataxwpnon eyyvnong
Itnv 61dOeon cag Bploketal kat n MAathoppa NAEKTPOVIKAG kaTtaxwplong otnv StevBuvon www.nikolaoutools.gr oto medio «eyylnon» onou
UTOPELTE VAL KATOXWPNOETE T OTOLXELA TOU LOLOKTATN KOL TOU PNXOVAOTOG EVTOG 15 nuépwy amo thv nuepopunvia ayopdg. Ta opéAn mou
amoAapBavel o LEBLOKTATNG adol KAVEL TNV KOTaxwpnon elvat moAudplOpa onwc:

- Katoxupwon tng eyyunong.

- Evnuépwaon tou L8LoKTATN o€ epimTwon avaBAabuULong Tou UNXOVAATOG TOU i €K60oNG VEWV €EQPTNUATWV.

- Na SnAwaoel mBavr) amwWAELQ TOU UNXOVALATOC KOL VO EVTOTILOTEL EVTOC TOU SIKTUOU CUVEPYOTWVY HaG o€ OAn Thv EAAGSa.

- Na evnuepwBel yla mbaveg véeg mpoodopEg N ekONAWOELG 0TV TEPLOXT TOU (€dpOCOV TO EMOUUEL).

NPOION

MEPITPADH MAPKA

MONTEAO APIOMO3 SEIPAS (S/N)

HMEPOMHNIA IOPATIAA (STOIXEIA) KATAZTHMATOZ NQAHZHZ
NAPAKOAOYOHZA EMIAEIZH XPHEHE KAI MAPEAABA ENTYNO
OAHTIQN MA AS®OAAH XPHEH, SYNTHPHEH KAI ANIOOHKEYSH
TO ONOIO KAI AIABAZA

YMNOrPA®H NEAATH & ONOMATENQNYMO

BV ikonaoy sk KAPTA EITYHZHZ*
'ESpa: AvBewv 6 * 19400 Kopwrtl ATTIKAG
Tn. 2106022400 Fax 2109737423 e-mail- info@nikolaoutools.gr web- www nikolaoutools gr NA ENIZTPA®EI ZTHN A. NIKOAAOY AEBE*
MNEAATHZ TOMEAZX XPHZHZ
ONOMATENQNYMO _ _ _ _ _ _ _ o ____ ANTIKEIMENO EPFAZIAY _ _ _ _ _ _ _ _____
MEYOHNSH __ TAXKOA ___ KHMoz O
THAEOONO __ FAX ___ EEMAIL_ _ AA202 O
NPOION ArPO2 O
IKEYEZ
MEPIFPAOH_ _ _ _ MAPKA _ _ KATAZKEY (.
AAAOS |
MONTEAO _ _ _ APIOMOS SEIPAS (s/n) _ _ __ __ __ _______
NMAPAKOAOYOHSA ENIAEIZH XPHEHS KAl MAPEAABA ENTYMO SOPATIAA (ZTOIXEIA) KATASTHMATOZ NOQAHEHS
HMEPOMHNIA OAHTIQN A AS®AAH XPHZH, ZYNTHPHZH KAI ANOOHKEYZH TO
OnoIOo KAI AIABAZA
YNOrPA®H MEAATH
Ol OPOI EITYHZHZ (ENAP=H, AIAPKEIA, MpoinoBéoelg) ANATPAOONTAI STHN ANQTEPO SEAIAA

*a 1o eUKOAN €EUTINPETNON OOG UIMOPELTE AMAG va CUMTANPWOETE TNV NAeKTpovLKn Gopua eyylnong oto www.nikolaoutools.gr oto medio «eyyunoelg» xwpig va xpetaletal va anooteilete
™V KAPTA QUTH. Z€ IEPIMTWON KN CUMIMARPWONG TNG NAEKTPOVLKAG GOpHOG, Ba TtpETeL va EXETE amooTelleL TV XELPOypadn KApTa EyyUNoNG eviog 15 nuépwy amod thv nuepopnvia ayopag
otnv €8pa pag pe SikA oag eubnvn kat €€oda.




http://www.nikolaoutools.gr/
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WARRANTY

This appliance is a quality product. It was designed in compliance with current
technical standards and made carefully using normal, good quality materials.
The warranty period is 24 months and commences on the date of purchase,
which can be verified by the receipt, invoice or delivery note. During this
warranty period all functional errors, which, despite the careful treatment
described in our operating manual, are verifiably due to material flaws, will be
rectified by our after-sales service staff. The warranty takes the form that
defective parts will be repaired or replaced with perfect parts free of charge at
our discretion. Replaced parts will become our property. Repair work or the
replacement of individual parts will not extend the warranty period not will it
result in a new warranty period being commenced for the appliance. No
separate warranty period will commence for spare parts that may be ted. We
cannot offer a warranty for damage and defects on appliances or their parts
caused by the use of excessive force, improper treatment and servicing. This
also applies for failures to comply with the operating manual and the installation
or spare and accessory parts that are not included in our range of products. In
the event of interference with of modifications to the appliance by unauthorized
persons, the warranty will be rendered void. Damages that are attributable to
improper handling, over loading, or natural wear and tear are excluded from the
guarantee. Damages caused by the manufacturer or by a material defect will be
corrected at no charge by repair or by providing spare parts. The prerequisite is
that the equipment is handed over assembled, and complete with the proof of
sale and guarantee. For a guarantee claim, only use the original packaging. That
way, we can guarantee quick and smooth guarantee processing. Please send us
the appliances post-paid or request a Freeway sticker. Unfortunately we will be
unable to accept appliances that are not postpaid. The warranty does not cover
parts that are subject to natural wear and tear. If you wish to make a warranty
claim, report faults or order spare parts or accessories, please contact the after-
sales center below: Subject to change without prior notice.

D

GARANTIE

Dieses Gerat ist ein Qualitatsprodukt. Es wurde gemaR den aktuellen
technischen Standards entworfen und sorgfaltig mit normalen, hochwertigen
Materialien hergestellt. Die Gewahrleistungsfrist betragt 24 Monate und beginnt
mit dem Kaufdatum, was anhand von Quittung, Rechnung oder Lieferschein
Uberprift werden kann. Wahrend dieser Garantiezeit werden alle
Funktionsfehler, die trotz der in unserer Bedienungsanleitung beschriebenen
sorgfaltigen Behandlung nachweislich auf Materialfehler zurtickzufiihren sind,
von unseren Kundendienstmitarbeitern behoben. Die Garantie besteht in der
Form, dass defekte Teile nach unserem Ermessen kostenlos repariert oder durch
einwandfreie Teile ersetzt werden. Ersetzte Teile werden unser Eigentum.
Reparaturarbeiten oder der Austausch einzelner Teile verldngern die
Garantiezeit nicht und fiihren nicht zu einer neuen Garantiezeit fir das Gerat.
Flr eventuell verbrauchte Ersatzteile beginnt keine gesonderte
Gewadbhrleistungsfrist. Wir kénnen keine Garantie fir Schaden und Mangel an
Geraten oder deren Teilen geben, die durch ibermaRige Gewaltanwendung,
unsachgemaRe Behandlung und Wartung verursacht wurden. Dies gilt auch flr
die Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung und der Montage- oder Ersatz-
und Zubehorteile, die nicht in unserem Sortiment enthalten sind. Bei Eingriffen
in die Anderung durch unbefugte Personen am Gerét erlischt die Garantie.
Schaden, die auf unsachgeméaRe Behandlung, Uberlastung oder natiirliche
Abnutzung zurlickzufiihren sind, sind von der Garantie ausgeschlossen. Schaden,
die vom Hersteller oder durch einen Materialfehler verursacht werden, werden
durch Reparatur oder Ersatzteillieferung kostenlos behoben. Voraussetzung ist,
dass das Gerat zusammen mit dem Verkaufsbeleg und der Garantie
zusammengebaut Uibergeben wird. Verwenden Sie flr einen Garantieanspruch
nur die Originalverpackung. Auf diese Weise kdnnen wir eine schnelle und
reibungslose Garantieabwicklung garantieren. Bitte schicken Sie uns die Gerate
im Nachhinein oder fordern Sie einen Freeway-Aufkleber an. Gerate, die nicht
nachbezahlt werden, kénnen wir leider nicht akzeptieren. Die Garantie erstreckt
sich nicht auf Teile, die einem natirlichen VerschleiR unterliegen. Wenn Sie
einen Garantieanspruch geltend machen, Fehler melden oder Ersatzteile oder
Zubehor bestellen mochten, wenden Sie sich bitte an das Kundendienstcenter:
Anderungen vorbehalten.

FR

GARANTIE

Cet appareil est un produit de qualité. Il a été congu conformément aux normes
techniques en vigueur et fabriqué avec soin a I'aide de matériaux usuels et de
qualité. La période de garantie est de 24 mois et débute a la date d’achat. Elle
peut étre vérifiée sur le regu, la facture ou le bon de livraison. Pendant cette
période de garantie, toutes les erreurs de fonctionnement qui, malgré le
traitement minutieux décrit dans notre manuel d'utilisation, sont dues a des
défauts matériels, seront corrigées par notre service aprés-vente. La garantie
prend la forme que les pieces défectueuses seront réparées ou remplacées par
des piéces parfaites gratuitement a notre discrétion. Les pieces remplacées
deviendront notre propriété. Les travaux de réparation ou le remplacement de
piéces individuelles ne prolongeront pas la période de garantie et n'entraineront
pas le début d'une nouvelle période de garantie pour I'appareil. Aucune période
de garantie séparée ne commencera pour les piéces de rechange susceptibles
d’étre utilisées. Nous ne pouvons pas offrir de garantie pour les dommages et
les défauts des appareils ou de leurs pieces causés par I'utilisation d'une force
excessive, un traitement ou un entretien inapproprié. Ceci s'applique également
aux cas de non-respect du manuel d'utilisation et de I'installation ou des piéces
détachées et accessoires non compris dans notre gamme de produits. En cas
d'interférence avec des modifications apportées a I'appareil par des

personnes non autorisées, la garantie sera annulée. Les dommages résultant
d'une mauvaise manipulation, d'un chargement excessif ou d'une usure
naturelle sont exclus de la garantie. Les dommages causés par le fabricant ou
par un défaut matériel seront corrigés gratuitement par la réparation ou par la
fourniture de piéces de rechange. La condition préalable est que le matériel soit
remis assemblé et accompagné de la preuve de vente et de la garantie. Pour une
demande de garantie, utilisez uniguement I'emballage d'origine. De cette
maniére, nous pouvons garantir un traitement rapide et sans heurts des
garanties. S'il vous plait envoyez-nous les appareils post-payés ou demandez un
autocollant Freeway. Malheureusement, nous ne pourrons pas accepter les
appareils non postpayés. La garantie ne couvre pas les piéces soumises a une
usure naturelle. Si vous souhaitez faire une demande de garantie, signaler un
défaut ou commander des pieces de rechange ou des accessoires, veuillez
contacter le service aprés-vente ci-dessous: Sujet a modification sans préavis.

SPA

GARANTIA

Este aparato es un producto de calidad. Fue disefiado de acuerdo con las
normas técnicas actuales y se hizo con cuidado utilizando materiales normales y
de buena calidad. El periodo de garantia es de 24 meses y comienza en la fecha
de compra, que puede verificarse mediante el recibo, la factura o la nota de
entrega. Durante este periodo de garantia, todos los errores funcionales que, a
pesar del tratamiento cuidadoso que se describen en nuestro manual de
operacion, son verificables debido a fallas materiales, seran corregidos por
nuestro personal de servicio postventa. La garantia adquiere la forma de que las
piezas defectuosas se repararan o reemplazaran con piezas perfectas de forma
gratuita a nuestra discrecion. Las partes reemplazadas se convertiran en nuestra
propiedad. Los trabajos de reparacion o el reemplazo de piezas individuales no
ampliaran el periodo de garantia, no dard lugar a que se comience un nuevo
periodo de garantia para el aparato. No se iniciara ningun periodo de garantia
por separado para las piezas de repuesto que puedan ser utilizadas. No
podemos ofrecer una garantia por dafios y defectos en los aparatos o sus partes
causados por el uso excesivo de la fuerza, el tratamiento y el servicio
incorrectos. Esto también se aplica a las fallas en el cumplimiento del manual de
operacion y la instalacion o piezas de repuesto y accesorios que no estan
incluidos en nuestra gama de productos. En caso de interferencia con
modificaciones al aparato por parte de personas no autorizadas, la garantia
quedara anulada. Los dafios que son atribuibles a un manejo inadecuado,
sobrecarga o desgaste natural estan excluidos de la garantia. Los dafios
causados por el fabricante o por un defecto de material se corregiran sin costo
alguno por reparacion o proporcionando piezas de repuesto. El requisito previo
es que el equipo se entregue ensamblado y se complete con el comprobante de
venta y garantia. Para una reclamacion de garantia, utilice Unicamente el
embalaje original. De esta manera, podemos garantizar un rapido y suave
procesamiento de garantias. Por favor, envienos los electrodomésticos con
pospago o solicite una etiqueta de Freeway. Lamentablemente, no podremos
aceptar aparatos que no sean de pospago. La garantia no cubre las piezas que
estdn sujetas a desgaste natural. Si desea realizar un reclamo de garantia,
informar fallas o solicitar piezas de repuesto o accesorios, comuniquese con el
centro de postventa a continuacién: Sujeto a cambios sin previo aviso
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GARANZIA

Questo apparecchio & un prodotto di qualita. E stato progettato in conformita
con le attuali norme tecniche e realizzato con attenzione utilizzando materiali
normali di buona qualita. Il periodo di garanzia & di 24 mesi e decorre dalla data
di acquisto, che puo essere verificata tramite ricevuta, fattura o bolla di
consegna. Durante questo periodo di garanzia tutti gli errori funzionali, che,
nonostante |'accurato trattamento descritto nel nostro manuale operativo, sono
verificabili a causa di difetti dei materiali, verranno risolti dal nostro personale di
assistenza post-vendita. La garanzia assume la forma che le parti difettose
saranno riparate o sostituite con parti perfette gratuitamente a nostra
discrezione. Le parti sostituite diventeranno di nostra proprieta. | lavori di
riparazione o la sostituzione di singole parti non prolungheranno il periodo di
garanzia, poiché non si verifichera un nuovo periodo di garanzia per
I'apparecchio. Non iniziera alcun periodo di garanzia separato per i pezzi di
ricambio che possono essere utilizzati. Non possiamo offrire una garanzia per
danni e difetti su apparecchi o loro parti causati dall'uso di forza eccessiva,
trattamento e manutenzione inadeguati. Cio vale anche per il mancato rispetto
del manuale operativo e delle parti di installazione o di ricambio e accessori non
inclusi nella nostra gamma di prodotti. In caso di interferenza con modifiche
all'apparecchio da parte di persone non autorizzate, la garanzia sara invalidata.
Sono esclusi dalla garanzia i danni riconducibili a uso improprio, sovraccarico o
usura naturale. | danni causati dal produttore o da un difetto materiale verranno
corretti gratuitamente mediante riparazione o fornitura di pezzi di ricambio. Il
presupposto é che l'attrezzatura sia consegnata assemblata e completa con la
prova di vendita e garanzia. Per una richiesta di garanzia, utilizzare solo la
confezione originale. In questo modo, possiamo garantire un'elaborazione della
garanzia rapida e agevole. Vi preghiamo di inviarci gli elettrodomestici post-
pagamento o richiedere un adesivo Freeway. Purtroppo non saremo in grado di
accettare apparecchi che non sono postpagati. La garanzia non copre parti
soggette a usura naturale. Se si desidera presentare una richiesta di intervento
in garanzia, segnalare guasti o ordinare pezzi di ricambio o accessori, contattare
il centro assistenza di seguito: soggetto a modifiche senza preavviso.

SLO

GARANCIA

Ta naprava je kakovosten izdelek. Zasnovan je bil v skladu z veljavnimi
tehni¢nimi standardi in skrbno izdelan z obi¢ajnimi, kakovostnimi materiali.
Garancijsko obdobje je 24 mesecev in se za¢ne na dan nakupa, ki ga je mogoce
preveriti s potrdilom o prejemu, racunom ali dobavnico. V ¢asu garancijskega
roka bodo vse funkcionalne napake, ki so kljub skrbni obdelavi, opisani v nasih
navodilih za uporabo, preverljive zaradi materialnih napak, odpravile nase
servisno osebje. Garancija prevzame obliko, da bodo okvarjeni deli po lastni
presoji brezplac¢no popravljeni ali zamenjani z brezhibnimi deli. Zamenjani deli
bodo postali nasa last. Popravila ali zamenjava posameznih delov ne
podaljsujejo garancijskega roka, dokler ne zacne veljati nova garancijska doba za
napravo. Za rezervne dele, ki se lahko pojavijo, se ne bo zacelo lo¢eno
garancijsko obdobje. Ne moremo ponuditi garancije za poSkodbe in napake na
napravah ali njihovih delih zaradi uporabe prekomerne sile, nepravilne obdelave
in servisiranja. To velja tudi za neupostevanje navodil za uporabo in namestitve
ali rezervnih delov in dodatkov, ki niso vkljuceni v naso paleto izdelkov. V
primeru motenj v napravi s strani nepooblaséenih oseb, se garancija razveljavi.
Poskodbe, ki so posledica nepravilnega ravnanja, obremenitve ali naravne
obrabe, so izklju¢ene iz garancije. Poskodbe, ki jih povzrodi proizvajalec ali
materialna napaka, se bodo popravile ali popravile z zagotavljanjem rezervnih
delov. Predpogoj je, da se oprema preda sestavljena in skupaj z dokazilom o
prodaji in garancijo. Za garancijski zahtevek uporabite samo originalno
embalaZo. Tako lahko zagotovimo hitro in gladko obdelavo garancij. Prosimo,
posljite nam naprave po placilu ali zahtevajte nalepko za Freeway. Na Zalost ne
bomo mogli sprejeti naprav, ki niso postpaid. Garancija ne zajema delov, ki so
predmet naravne obrabe. Ce Zelite vloZiti zahtevek za garancijo, prijaviti napake
ali narociti nadomestne dele ali dodatno opremo, se obrnite na spodnji prodajni
center: PridrZzujemo si pravico do sprememb brez predhodnega obvestila.

MLT

GARANZUA

Dan l-apparat huwa prodott ta 'kwalita. Kienet imfassla f'konformita mal-
istandards teknici attwali u saret b'attenzjoni bl-uzu ta 'materjali normali u ta'
kwalita tajba. Il-perjodu tal-garanzija huwa ta '24 xahar u jibda fid-data tax-xiri, li
jista' jigi vverifikat bir-ricevuta, fattura jew nota tal-kunsinna. Matul dan il-

perjodu ta 'garanzija I-izbalji funzjonali kollha, li, minkejja t-trattament bir-reqqa
deskritt fil-manwal operattiv taghna, huma verifikabbli minhabba difetti
materijali, se jigu kkoreguti mill-istaff taghna tas-servizz ta' wara I-bejgh. II-
garanzija tiehu I-forma li partijiet difettuzi se jissewwew jew jigu sostitwiti bi
partijiet perfetti bla hlas fid-diskrezzjoni taghna. Partijiet mibdula jsiru proprjeta
taghna. Ix-xoghol ta 'tiswija jew is-sostituzzjoni ta' partijiet individwali ma
jestendux il-perjodu ta 'garanzija mhux se jirrizulta f'li jibda perjodu gdid ta'
garanzija ghall-apparat. Ma jibda I-ebda perjodu ta 'garanzija separat ghal spare
parts li jistghu jigu ted. Ma nistghux noffru garanzija ghal hsara u difetti fuq |-
apparat jew il-partijiet taghhom ikkawzati mill-uzu ta 'forza eccessiva,
trattament mhux xieraq u manutenzjoni. Dan japplika wkoll ghal nugqasijiet ta
'konformita mal-manwal tat-thaddim u Il-installazzjoni jew partijiet ta' rikambju
u accessorji li mhumiex inkluzi fil-firxa ta 'prodotti taghna. Fil-kaz ta 'interferenza
ma' modifiki fl-apparat minn persuni mhux awtorizzati, il-garanzija ssir nulla.
Hsarat li huma attribwiti ghal immaniggjar hazin, taghbija zejda, jew xedd u kedd
naturali huma eskluzi mill-garanzija. Danni kkawzati mill-manifattur jew minn
difett materjali se jigu kkoreguti minghajr hlas permezz ta 'tiswija jew billi jigu
pprovduti spare parts. ll-prerekwizit huwa li t-taghmir jigi mghoddi immuntat, u
komplut bil-prova tal-bejgh u I-garanzija. Ghal talba ta 'garanzija, uza biss |-
imballagg originali. B'dan il-mod, nistghu niggarantixxu processar ta 'garanzija
malajr u bla xkiel. Jekk joghgbok ibghatilna I-appliances post-paid jew itlob stiker
tal-Freeway. Sfortunatament ma nkunux nistghu naccettaw apparat li ma
jithallasx wara. ll-garanzija ma tkoprix partijiet li huma soggetti ghal ilbies u kedd
naturali. Jekk tixtieq taghmel talba ghall-garanzija, irrapporta hsarat jew tordna
spare parts jew accessorji, jekk joghgbok ikkuntattja ¢-Centru ta 'wara I-bejgh
hawn taht: Soggett ghal bidla minghajr avviz minn gabel.

SK

ZARUKA

Tento spotrebic je kvalitny vyrobok. Bol navrhnuty v sulade s platnymi
technickymi normami a opatrne pouzival bezné a kvalitné materialy. Zaru¢na
lehota je 24 mesiacov a zacina plynut datumom nakupu, ktory je mozné overit
potvrdenim, fakttirou alebo dodacim listom. Pocas tejto zarucnej lehoty vsetky
funkéné chyby, ktoré napriek starostlivej Uprave popisanej v naSom navode na
obsluhu su overitelné z dovodu materidlnych nedostatkov, opravia nasi
pracovnici popredajného servisu. Zaruka ma formu, Ze vadné Casti budu
opravené alebo nahradené perfektnymi dielmi bezplatne podla ndsho uvazenia.
Nahradené diely sa stanu nasimi vlastnostami. Opravné préce alebo vymena
jednotlivych dielov predizenie zaruénej lehoty nevedie k vzniku novej zaruénej
lehoty pre spotrebi¢. Za nahradné diely, ktoré mézu byt dodané, sa nezacina
samostatnd zarucéna lehota. Nemdzeme ponuknut zéruku na poskodenie a
poskodenie spotrebicov alebo ich ¢asti sposobené nadmernou silou, nespravnou
obsluhou a servisom. Plati to aj pre poruchy v stulade s navodom na obsluhu a
inStalaciou alebo nahradnymi dielmi a prislusenstvom, ktoré nie st sucastou
nasej ponuky. V pripade zdsahu do modifikacie spotrebi¢a neopravnenymi
osobami sa zaruka stane neplatnou. Skody, ktoré st spdsobené nespravnou
manipulaciou, nadmernym zatazenim alebo prirodzenym opotrebovanim, st z
zaruky vylucené. Skody spdsobené vyrobcom alebo chybou materialu budi
opravené bezplatne opravou alebo poskytnutim nahradnych dielov.
Predpokladom je, Ze zariadenie je odovzdané a kompletné s dokladom o predaji
a zarukou. Pokial ide o narok na zaruku, pouZite iba pévodny obal. Tymto
spésobom médzeme zarudit rychle a plynulé spracovanie zaruky. Poslite nam,
prosim, spotrebice, ktoré ste uz zaplatili, alebo poZiadajte o nalepku Freeway.
Bohutzial nebudeme méct prijimat zariadenia, ktoré nie st vyplatené. Zaruka sa
nevztahuje na Casti, ktoré su vystavené prirodzenému opotrebovaniu. Ak chcete
poziadat o zéruku, oznamit chyby alebo objednat nadhradné diely alebo
prislusenstvo, obratte sa na nizsie uvedené stredisko popredajného servisu:
Podliehaju zmenam bez predchddzajiceho upozornenia.

BG

FTAPAHUMA

To3u ypen e KauyecTBeH NpoAyKT. Tol e NPOeKTUpaH B CbOTBETCTBUE C
LEeNCTBALLUTE TEXHUYECKM CTaHAAPTU M € HamnpaBeH BHUMATENHO Npu
13Mnon3BaHe Ha HOPMaHW, Ka4yecTBeHM maTepuanu. FapaHLMOHHUAT CPOK e 24
MeceLa M 3anoyBa Ja Teye OT gaTaTa Ha NoKynkaTa, KoATO MoKe aa bbae
noTBbpAeHa € KBUTaHUMA, GaKTypa MM JOKYMEHT 3a focTaBKa. Mo Bpeme Ha
TO3M rapaHUMOHEH Nepunos BCUYKU GYHKLMOHANHU FPELLKU, KOUTO, BbMNPEKU
BHMMATENIHOTO TPeTUpPaHe, ONMMCaHO B HALLETO PbKOBOACTBO 3a eKcnioaTauums,
ca NpPoBEPUMYM NOPAAM MATEPUATHU HEAOCTaTbLM, LWe 6baaT OTCTpaHeHuU oT
HaWwuA cepBu3eH nepcoHan. NapaHuuata npuema popmaTa, B KOATO gedeKkTHUTE





4acTy we 6bAaT PEMOHTUPAHM UK 3aMEeHEHU C NepdeKTHM YacTn 6e3niaTHo no
Hale ycmoTpeHue. NMoaMeHeHMTE YacTy Le CTaHaT Halla cOBCTBEHOCT.
PeMOHTHWUTE paboTh UM NOAMAHATA Ha OTAE/HU YacTV HAMA Aa YAb/KaT
rapaHUMOHHMA CPOK, 6€3 ToBa A4a AoBeAe A0 3ano4YBaHe Ha HOB rapaHLMOHeH
nepuog 3a ypesa. 3a pesepBHM 4acTh, KOUTO MoraT Aa 6baat nocTaBeHu, Hama
[ 3ano4He OTAeNeH rapaHUMOHEH CPOK. He MoeM Aa NpeasiomMm rapaHuma
3a nospeau 1 AedeKTv Ha ypeamuTe NAu TEXHUTE YacTu, NPUYMHEHN OT
M3M0/I3BAHETO HA NPEKOMEPHA CWJ/IA, HEMPABW/IHO TPETUPAHE U 06CNyXKBaHE.
ToBa BakM 1 33 Hecna3BaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKCrioaTauusa u
MHCTaNaumATa, KakTo U pe3epBHU U AOMbAHUTEHM YacTH, KOMTO He ca
BK/IIOYEHM B HalLaTa rama OT NPOoAyKTW. B ciiydyait Ha Hameca B mognduKaLmMmn Ha
ypeZa oT HeynmbAHOMOLLEHM LA, rapaHumATa we 6bae npemaxHara. Lletu,
KOMTO Ce Ab/KaT Ha HenpasuAHO 6opaBeHe, HaTOBapBaHe U/W eCTECTBEHO
M3HOCBaHe, ca U3K/II0YEHM OT rapaHumsaTa. LLletn, npuumHeHn ot npomssoamTens
wnv ot gedeKT Ha maTepuana, we 6baaT nonpaseHn 6e3 3anialwaHe ypes
PEMOHT UAM Ypes NpeaocTaBAHe Ha pe3epBHM YacTu. Mpeanoctaska e
obopyaBaHeTo aa ce crnobsaBa 1 4a ce AOMb/IHM C 40Ka3aTesICTBO 3a Npogaskba
M rapaHumaA. 3a rapaHUMOHHA NPETEHLMA U3MNO03BaTe CaMO OpUrMHanHaTa
onakoBKa. 10 To31 HauMH MOXem Aa rapaHTMpame 6bp3a 1 rnagxa obpaboTtka
Ha rapaHummTe. Mons, usnparterte HM ypeauTe cief naalaHe uim 3anseTe
cTUKep Ha Freeway. 3a CbiKaseHWe HAMA 4@ MOXKEM Aa NpUeMame ypeam, KouTo
He ca c aboHameHT. [apaHLUMATa He NOKPUBA YaCTH, KOMTO ca 06EKT Ha
eCTecTBEHO M3HOCBaHe. AKO KenaeTe Aa HanpasuTe rapaHUMOHHa NpeTeHuma,
a3 CbobLLMTe 38 HEM3MNPABHOCTU UM 4a NOpbYaTe Pe3epPBHM YacTU UK
aKcecoapu, MOJIsi CBbPIKETE Ce C LeHTbPa 33 NOAAPBKKA No-40y: Moanexu Ha
npomsHa 6e3 npeanssecTue.

RO

GARANTIE

Acest aparat este un produs de calitate. A fost proiectat in conformitate cu
standardele tehnice actuale si a facut cu atentie materiale normale, de buna
calitate. Perioada de garantie este de 24 de luni si incepe la data cumpararii,
care poate fi verificatd prin chitant3, factura sau buletin de livrare. In timpul
acestei perioade de garantie, toate erorile functionale, care, in ciuda
tratamentului atent descris ih manualul nostru de utilizare, sunt verificabile din
cauza defectelor materiale, vor fi rectificate de personalul nostru de service
post-vanzare. Garantia ia forma faptului ca piesele defecte vor fi reparate sau
nlocuite cu piese perfecte gratuit, la discretia noastra. Piesele inlocuite vor
deveni proprietatea noastra. Lucrarile de reparatii sau inlocuirea pieselor
individuale nu vor prelungi perioada de garantie, deoarece nu vor duce la
inceperea unei noi perioade de garantie pentru aparat. Nu se va incepe nici o
perioada de garantie separata pentru piesele de schimb care pot fi incluse. Nu
putem oferi o garantie pentru defectiunile si defectele aparatelor sau ale
pieselor acestora cauzate de utilizarea fortei excesive, tratarea
necorespunzatoare si intretinerea. Acest lucru se aplica si in caz de nerespectare
a manualului de utilizare si a pieselor de instalare sau de rezerva si accesorii care
nu sunt incluse in gama noastra de produse. in caz de interferents cu
modificarile aduse aparatului de catre persoane neautorizate, garantia va fi
anulatd. Daunele care pot fi atribuite manipuldrii necorespunzatoare,
supraincarcarii sau uzurii naturale sunt excluse din garantie. Deteriorarile
cauzate de producdtor sau de un defect material vor fi corectate gratuit, prin
reparatii sau prin furnizarea de piese de schimb. Conditia prealabila este ca
echipamentul sd fie predat Tn asamblare si sa fie completat cu dovada vanzarii si
a garantiei. Pentru o cerere de garantie, utilizati numai ambalajul original. in
acest fel, putem garanta procesarea rapida si fara probleme a garantiei.
Trimiteti-ne aparatele post-platite sau solicitati un autocolant Freeway. Din
pacate, nu vom putea accepta dispozitive care nu sunt platite postpaid. Garantia
nu acopera piese care sunt supuse uzurii naturale. Daca doriti sa solicitati o
garantie, sd semnalati defectiuni sau sa comandati piese de schimb sau
accesorii, va rugam sa contactati centrul de asistenta tehnica de mai jos: Pot fi
modificate fara o notificare prealabila.

NMK

FTAPAHUMIA

OBoj anapart e KBanuTeTeH Npoun3sog,. Toj beLle Au3ajHUpaH BO COrNacHOCT CO
TEKOBHUTE TEXHWUYKM CTAaHAAPAMN U BHUMATEHO M KOpUCTeLle HOPManHuUTe,
KBA/IMTETHM MaTepujann. FapaHTHUOT nepuog, e 24 meceum 1 3anNoYHyBa Ha
[ATYMOT Ha KynyBakbe, KOj MOe Aa ce NoTBpAM Co noTepaa, dakTypa nam
ncrnopaka. Bo TeKOT Ha 0BOj rapaHTeH pok cute GYHKLMOHANHN FPeLlkn, Kou, U
NOKpaj BHUMATENHNOT TPETMaH OMWLLAH BO HALLMOT ONepaTUBEH NPUPAYHUK, ce
BEPOAOCTOjHMN NOpPaaM maTepujasHu HegocTaToum, ke buaat KopurmpaHu og,

CTpaHa Ha HalwKTe CepPBUCHM CYK6U. MapaHumjaTa e Bo Gopma Koja
nedeKTHMTe AenoBu Ke B1aaT NnonpaseHn UM 3aMeHETU CO COBPLLIEHM AeN0BU
6ecnnatHo No Halwa AMCcKpeuuja. 3ameHeTuTe Ae0BK Ke CTaHaT Haw
concTteeHocT. Monpasku AW 3aMeHa Ha NOeaMHEYHW AeN10BM HEMA 4a 0
NPOAONKAT rapaHTHUOT POK, TYKY Ke pe3ynTmpa co 3anoyHyBarbe Ha HOB
rapaHTeH poK 3a anapaToT. Hema Aa oTno4YHe oAAeNeH rapaHTeH poK 3a
pesepBHM AEN0BU WITO MOXKE Aa Ce KopucTaT. He Moxkeme ga NoHyavme
rapaHuuja 3a owTeTyBarba M AedeKTU Ha anapaTUTe AN HUBHUTE AEN0BU
npeamnsBMKaHu o ynotpeba Ha NpekymepHa cuia, HenpasuieH TPETMaH U
cepsucHpa Hbe. OBa UCTO TaKa BaXkM U 33 HEYCNEXOT Aa Ce yCcoriacar co
0ONepaTUBHUOT NPUPAYHUK U MHCTANALMOHUTE WU PE3EPBHUTE Y MOMOLLHM
L,ENOBM LUTO He Ce BK/YYEHM BO HALLMOT acOPTUMaAH Ha npoussogm. Bo cnyyaj Ha
NPEYKM BO NPOMEHUTE Ha anapaToT 04 CTPaHa Ha HEOBNACTEHM LA,
rapaHuumjaTa ke 6buae noHuwTeHa. OwTeTyBarbaTa WTO Ce NPMNMLLYBaaT Ha
HenpaBU/IHO paKyBatbe, Haj ToBapere UM NpUpoaHa ynotTpeba ce UCKIyYeHN
op rapaHupmjata. OwTeTyBarbaTa Npeans3BUKaHN 04 NPOU3BOAMUTENOT UK 04,
matepujaneH gedekt ke buaaT nonpaseHn 6e3 HagOMECT CO NOMNPaBKa UK Co
obe3benysarbe Ha pesepsHU Aenosu. Mpeaycnos e AeKa onpemata e
npegageHa cobpaHu, a 3aBpLUK CO AOKa3 3a Npogaxba n rapaHumja. 3a bapare
3a rapaHumja, KOpMcTeTe ro OPUrMHANHOTO NaKyBake. Ha Toj HaunH Mmoxeme 4a
rapaHTMpame 6p3a n HenpeyeHa 06paboTKa Ha rapaHumuTe. Be moavme
ucnpareTe rv anapatuTe nocT-nejg uav nobapajte HanenHuua co Freeway. 3a
an Hema ga MoxKeme ga npudatrme anapaTv Kou He ce noctneja,. MapaHumjaTta
He r1 NoKpMBa AeN0BUTE LUTO Ce MpeaMeT Ha NPUPoAHO aberbe. AKO cakaTe 4a
noaHecete 6aparbe 3a rapaHumja, 4a NPUjaBUTe rPELLKM AN 43 HapadaTe
pesepBHU AEN0BU UK A0AATOUM, BE MOJIMME KOHTaKTUPajTe ro LLeHTapoT 3a
npoaasatbe nogosy: Npeamet Ha npomeHa 6e3 NpeTxogHa Hajasa.

HUN

GARANCIA

Ez a késziilék mindségi termék. Ugy tervezték, hogy megfeleljen a jelenlegi
mszaki szabvanyoknak, és gondosan, normal, j6 mindség(i anyagokkal készult.
A jotéllasi id6 24 hdnap, és a vasarlas napjan kezd6dik, amelyet a kézhezvétel, a
szamla vagy a kézbesitési értesités igazolhat. A garanciaidé alatt minden olyan
funkciondlis hiba, amely az Gizemeltetési utasitasunkban leirt gondos kezelés
ellenére bizonyithatéan az anyagi hibak miatt kovetkezik be, a vevGszolgdlatunk
javitja. A garancia olyan formaja, hogy a hibas alkatrészek javitasa vagy cseréje a
tokéletes alkatrészekkel ingyenes. A cserélt részek tulajdonunk lesz. A javitasi
munkak vagy az egyes részek cseréje nem hosszabbitja meg a jotallasi id6szakot,
és nem eredményez Uj garanciaid6 megkezdését a késziilék szdmadra. Nincs
kilon garanciaid6 a pdtalkatrészek esetén. Nem nydjtunk garanciat a készilékek
vagy alkatrészeik karosoddsara és hibaira a tulzott eré, a helytelen kezelés és a
karbantartds miatt. Ez vonatkozik az Gzemeltetési utasitds és a telepités, illetve a
tartalék és tartozék alkatrészeinek meg nem felelésére is, amelyek nem
tartoznak a termékkinalatunkba. Abban az esetben, ha a készulék jogosulatlan
személy altali mdédositasai zavarnak, a garancia érvényét veszti. A nem
megfelel§ kezelés, a terhelés vagy a természetes kopas okozta karok nem
tartoznak a garancia hatalya ala. A gyart6 vagy az anyaghiba altal okozott
karokat a javitas vagy a potalkatrészek beszerzése nélkil kijavitjak. Az elGfeltétel
az, hogy a berendezést Osszeszerelték, és az értékesités és a garancia
igazolasaval kiegészuljon. A garancia igényléséhez csak az eredeti csomagolast
hasznilja. igy garantélhatjuk a gyors és zokken6mentes garanciafeldolgozast.
Kérjik, kildje el nekiink a készuléket utdlag fizetett vagy kérjen Freeway
matricat. Sajnos nem tudjuk elfogadni a nem utdlag fizetett késziilékeket. A
garancia nem terjed ki a természetes kopdsnak kitett alkatrészekre. Ha
garancialis igényt kivan nyujtani, hibdkat jelenteni vagy potalkatrészeket vagy
tartozékokat rendelni, kérjiik, vegye fel a kapcsolatot az aldbbi értékesitési
kozponttal: ElGzetes értesités nélkil valtozhat.

POL

GWARANCIA

To urzadzenie jest produktem wysokiej jakosci. Zostat zaprojektowany zgodnie z
aktualnymi standardami technicznymi i wykonany starannie przy uzyciu
zwyktych, dobrej jakosci materiatéw. Okres gwarancji wynosi 24 miesigce i
rozpoczyna sie w dniu zakupu, ktéry mozna zweryfikowac za pomocg paragonu,
faktury lub dowodu dostawy. W okresie gwarancji wszystkie btedy funkcjonalne,
ktére pomimo starannego traktowania opisanego w naszej instrukcji obstugi, sa
weryfikowalne przez wady materiatowe, zostang naprawione przez nasz
personel obstugi posprzedaznej. Gwarancja ma forme, w ktérej wadliwe czesci
zostang naprawione lub wymienione na czesci zamienne bezptatnie wedtug
naszego uznania. Wymienione czesci stang sie nasza wtasnoscig. Naprawa lub





wymiana pojedynczych czesci nie przedtuzy okresu gwarancji, nie spowoduje to
rozpoczecia nowego okresu gwarancyjnego dla urzadzenia. Nie rozpocznie sie
oddzielny okres gwarancji na czesci zamienne, ktére moga by¢ uzywane. Nie
mozemy zaoferowac gwarancji na uszkodzenia i usterki urzadzen lub ich czesci
spowodowane uzyciem nadmiernej sity, niewtasciwego traktowania i
serwisowania. Dotyczy to rowniez nieprzestrzegania instrukcji obstugi i instalacji
lub czesci zamiennych i akcesoridw, ktdre nie sg zawarte w naszej ofercie
produktow. W przypadku ingerencji w modyfikacje urzadzenia przez osoby
nieuprawnione, gwarancja zostanie uniewazniona. Szkody, ktére mozna
przypisa¢ niewtasciwej obstudze, nadmiernemu obcigzeniu lub naturalnemu
zuzyciu, sg wytaczone z gwarancji. Uszkodzenia spowodowane przez producenta
lub wade materiatowg zostang naprawione bezptatnie przez naprawe lub przez
dostarczenie czesci zamiennych. Warunkiem wstepnym jest przekazanie sprzetu
w komplecie wraz z dowodem sprzedazy i gwarancja. W przypadku reklamacji
nalezy uzywac tylko oryginalnego opakowania. W ten sposéb mozemy
zagwarantowac szybkie i ptynne przetwarzanie gwarancji. Przeslij nam
urzadzenia post-paid lub zamdw naklejke na autostrade. Niestety nie bedziemy
mogli akceptowac urzadzen, ktére nie sg optacane z dotu. Gwarancja nie
obejmuje czesci ulegajacych naturalnemu zuzyciu. Jesli chcesz zgtosi¢ roszczenie
gwarancyjne, zgtosic usterki lub zamowic czesci zamienne lub akcesoria,
skontaktuj sie z nastepujgcym centrum obstugi posprzedaznej: Zastrzega sie
mozliwos¢ zmian bez uprzedzenia.

ALB

GARANCI

Kjo pajisje éshté njé produkt cilésor. Wasshté hartuar né pérputhje me
standardet aktuale teknike dhe éshté béré me kujdes duke pérdorur materiale
normale, me cilési té miré. Periudha e garancisé éshté 24 muaj dhe fillon né
datén e blerjes, e cila mund té vértetohet me faturén, faturén ose dorézimin.
Gjaté késaj periudhe garancie, té gjitha gabimet funksionale, té cilat, pérkundér
trajtimit té kujdesshém té pérshkruar né manualin toné té funksionimit, jané
verifikueshém pér shkak té metave té materialit, do té korrigjohen nga stafi
yné i shérbimit pas shitjes. Garancia merr formén qé pjesét e démtuara do té
riparohen ose zévendésohen me pjesé té pérsosura falas, sipas gjykimit toné.
Pjesét e zévendésuara do té béhen proné joné. Puna e riparimit ose
zévendésimi i pjeséve individuale nuk do té zgjasé periudhén e garancisé, por
nuk do té rezultojé né fillimin e njé periudhe té re garancie pér pajisjen. Asnjé
periudhé e veganté e garancisé nuk do té fillojé pér pjesét rezervé gé mund té
merren. Ne nuk mund té ofrojmé njé garanci pér démtimin dhe defektet e
pajisjeve ose pjeséve té tyre té shkaktuara nga pérdorimi i forcés sé tepért,
trajtimi dhe shérbimi i pahijshém. Kjo gjithashtu vlen pér déshtimet né
pérputhje me manualin e funksionimit dhe instalimin ose pjesét rezervé dhe
aksesoré gé nuk pérfshihen né gamén toné té produkteve. Né rast ndérhyrje né
modifikimet e pajisjes nga persona té paautorizuar, garancia do té higet.
Démet gé mund t'i atribuohen trajtimit té pahijshém, ngarkimit té tepért, ose
konsumit natyror, pérjashtohen nga garancia. Démet e shkaktuara nga
prodhuesi ose nga njé defekt i materialit do té korrigjohen pa pagesé me
riparim ose duke siguruar pjesé kémbimi. Parakushti éshté gé pajisjet té
dorézohen té montuara, dhe té kompletuara me provén e shitjes dhe
garancisé. Pér njé kérkesé garancie, pérdorni vetém paketimin origjinal. Né até
ményré, ne mund té garantojmé pérpunim té shpejté dhe té qeté té garancisé.
Ju lutemi na dérgoni pajisjet me posté té paguar ose kérkoni njé afishe
autostradé. Pér fat té keq, ne nuk do té jemi né gjendje té pranojmé pajisje qé
nuk jané me kontraté. Garancia nuk pérfshin pjesé qé i nénshtrohen konsumit
natyror. Nése déshironi té béni njé kérkesé pér garanci, té raportoni gabime
ose té porosisni pjesé rezervé ose pajisje, ju lutemi kontaktoni gendrén pas
shitjes mé poshté: Subjekti pér té ndryshuar pa njoftim paraprak.

Nikolaoutools

HR

JAMSTVO

Ovaj je uredaj kvalitetan proizvod. Dizajniran je u skladu s trenutnim tehnickim
standardima i izraden je paZzljivo koristeci normalne, kvalitetne materijale.
Garancijsko razdoblje je 24 mjeseca i zapocinje datumom kupnje, $to se moze
potvrditi potvrdom primitka, racuna ili dostavnice. Tijekom ovog jamstvenog
razdoblja sve ¢e funkcionalne pogreske, koje su unatoc¢ pazljivom postupanju
opisanom u nasem priru¢niku za upotrebu provjerljivo zbog materijalnih
nedostataka, otkloniti od strane naseg servisnog osoblja. Jamstvo ima oblik da ¢e
se oSteceni dijelovi besplatno popraviti ili zamijeniti savrSenim dijelovima, po
nasem nahodenju. Zamijenjeni dijelovi postat ¢e nase vlasnistvo. Popravak ili
zamjena pojedinih dijelova nece produljiti jamstveno razdoblje, jer neée
rezultirati novim jamstvenim rokom za uredaj. Nece zapocet zasebni jamstveni
rok za rezervne dijelove koji se mogu trositi. Ne moZemo prufZiti jamstvo za
osStecenja i ostecenja uredaja ili njihovih dijelova uzrokovanih prekomjernom
silom, nepravilnim postupanjem i servisiranjem. To se takoder odnosi i na
neuskladivanje s uputama za uporabu i instalacijskim ili rezervnim i pomoénim
dijelovima koji nisu ukljuceni u nas asortiman proizvoda. U slu¢aju ometanja
neovlastenih osoba na izmjenama uredaja, jamstvo Ce se ponistiti. Ostecenja
koja se mogu pripisati nepravilnom rukovanju, preopterecenju ili prirodnom
habanju isklju¢ena su iz jamstva. Stete uzrokovane proizvodacem ili o$te¢enjem
materijala ispravit ¢e se besplatnim popravkom ili osiguravanjem rezervnih
dijelova. Preduvjet je da se oprema preda u sastavu, zajedno s dokazom o
prodaji i garancijom. Za garancijski zahtjev koristite samo originalno pakiranje.
Na taj nacin moZemo jamciti brzu i glatku obradu jamstava. Posaljite nam
uredaje naknadno ili zatraZite naljepnicu autoputa. NaZalost, ne¢emo biti u
mogucnosti prihvatiti uredaje koji nisu pretplaceni. Jamstvo ne obuhvaca
dijelove koji su podlozni prirodnom habanju. Ako Zelite podnijeti zahtjev za
jamstvom, prijaviti kvarove ili naruciti rezervne dijelove ili pribor, molimo
kontaktirajte dolje prodajni centar: Podlozno promjenama bez prethodne
najave.

SRB

FAPAHUMUIA

OBaj anapar je KBanMTETaH NPOM3BOA. [JM3ajHUPAH je Yy CKNaay ca TPeHYTHUM
TEXHUYKUM CTaHZAPAMMA M paheH Nax/bneo Kopuctehu HopmanHe,
KBa/NUTETHE maTepujane. FapaHTHU POK je 24 meceL,a U 3aN04YUHbE JaHOM
KyMOBWHE, LUTO Ce MOKe BepudUKoBaTH Npumareem, GakTypom uam
OTNPEMHULOM. TOKOM OBOT rapaHTHOT Neproaa, cee GyHKLMOHANHE TPeLLKe
Koje ce, yNpKOC NaXk/bMBOM MOCTyNakby ONUCAHOM Y Hallem ynyTcTay 3a
ynoTpeby, BepoBaTHO MOTy NpoBepuTH 3601 MaTepujasHMX HeJocTaTaka,
oTKnoHuhe of cTpaHe Hawer cepsucHor ocobsba. MNapaHumja aobuja obaunk aa
he ce HencnpaBHW 4EN0BU NOMNPABUTU UM 3aMEHUTU CaBPLUEHUM AEN0BUMA
6ecnnatHo no Hawem Haxohery. 3amereHn genosu noctahe Hawe
BAAcHMWTBO. Monpasuu MY 3ameHa nojeaAuHUX genosa Hehe NpoayKUTU
rapaHTHU PoK jep Hehe pe3ynTMpPaTM HOBUM rapaHLMjCKMM POKOM 33 anapar.
Hehe noyetn nocebaH rapaHTHU POK 3a pe3epBHe AeN0Be Koju ce Mory
HanyHWUTU. He MoXeMo NpyXuTu rapaHumjy 3a owTehera u owTeherba ypehaja
W/ FUXOBUX A,E/10BA HACTANIMX NPEKOMEPHOM CUJIOM, HEMPABUIHUM
TpeTMaHoM U cepBucuparbem. OBO ce Takohe 0AHOCU M Ha HENOLWTOBae
ynyTCTBA 32 YNoTpeby 1 MHCTaNAUMOHMX MU pe3epBHUX U NOMOhHMX AenoBa
KOju HUCy 0byxBaheHM HalWMM acopTMMaHOM Npoussoaa. Y c/iy4yajy omeTarba
moandukaumja ypehaja og ctpaHe HeosnawheHux ocoba, rapaHumja he ce
NOHUWTUTU. OwTehera Koja ce Mory NpMnucaTi HenpaBsUIHOM PYKOBakby,
npeontepehery UM NpUpoaHOM Xabatby Cy UCK/byYeHa U3 rapaHuuje.
OwrTehera HacTana o ctpaHe npoussohava uam owrteherba matepujana
ncnpass/bahe ce unm nonpas/bakbem pesepBHUX Aenosa becnnaTtHo. Mpeaycnos
je fa ce onpema npeja y cactasy, 3aje4HO ca LOKAa30OM O Npoaaju u
rapaHuUMjom. 3a 3axXTeB O rapaHLMju KOPUCTUTE CAMO OPUTMHAHO NAaKOBakbE.
Ha Taj HauMH moXXemo rapaHToBaTh 6p3y u rnaTky obpady rapaHuuja.
Mowasbute Ham ypehaje HaKHAZHO UK 3aTpayKkMUTe HANEMHULLY ca ayTonyTa.
Haskanoct, Hehemo 6utn y moryhHocTu ga npuxsatumo ypehaje Koju Hucy
nnaheHu. FapaHumja He NOKPUBA AEN0BE KOjU CY U3NOMKEHW NPUPOAHOM
xabatby. AKO Kenute ga nogHeceTe 3aXTeB 3a rapaHLMjoM, NPUjaBuTe rpeLuke
WY Hapy4uTe pe3epBHe 4e/I0Be MW A0AATHY ONpemy, MOJIMMO KOHTaKTUpajTe
[OHM NPoAajHM LeHTap: Mory ce NpoMeHUTH 6e3 NpeTxoaHe Hajase.











